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Az évad vége felé... 
Lassan elmúlik az 1939—JfO. szakmai év. Sok minden történt a szak-

mában az elrohant hónapok alatt, de még mindig nagyon sok kérdés vár 
megoldásra. Ezek között 

első és legfontosabb a sokat emlegetett és ezen a helyen már 
annyiszor sürgetett filmkamarai átszervezés, — helyesebben a 

Filmkamara szétválasztása a Színművészeti Kamarától. 

Az átszervezés kérdését — úgy tudjuk — minden oldalról egyöntetűen 
helyesnek és kívánatosnak tartják. A második zsidótörvény életbelépésével 
megváltozott szakmai helyzetben 

szükségesnek látják az átszervezést a szakma minden ágában épp 
úgy, mint ahogy azt feltétlenül megvalósítandótíak ítélte a Ka-

mara vezetősége, 

amikor erre vonatkozó, minden részletében kidolgozott javaslatát előterjesz-
tette és végül,, értesüléseink szerint, illetékesek is meggyőződtek a kívánság 
helyességéről. • 

Véleményeltérések csupán a megvalósítás részleteiben merülhet-
nek fel, mert a lényegben mindenki egyetért és meggyőződésünk 
szerint a kérdés megoldásánál mindenki legjobb tudásával a leg-

előnyösebb rendezésre törekszik. 

A filmszakma rohamosan fejlődő életében, azonban nem elégséges a he-
lyes kivitél, annak gyorsan is kell megtörténnie. 

Erre a gyorsaságra különösen szükség van akkor, amikor a nem-
zetközi viszonyok váratlan változásai állandóan újabb és újabb 
helyzet elé állítják a szakmát, amelynek a változásokra ugyan-

csak rugalmas intézkedésekkel kell válaszolnia. 

A rugalmasság egyik alapfeltétele azonban a belső egység és a hazai piac vi-
szonyainak rendezettsége. Sajnos, éppen ez hiányzik. Az állandósuló átmeneti 
állapot nem ad elég erőt és rugalmasságot a szakmának a szakmai érdekek 
minél élőnyösebb védelmére és a jövő fejlődésének kiharcolására, amikor az 
energiák nagy részét a belső ügyek elintézése köti lé. 

Nem lehet vitás, hogy mindaddig, -

amíg a szakma végső arculatát a helyes átszervezésben újjászüle-
tendő Kamara ki nem alakítja, szakmai egységről nerti beszélhe-
tünk. Enélkül pedig nem várhatunk mégnyugtató eredményeket. 
Filmkultúránkra a mai viszonyok között különös gondot kell. fordítani. 

A feladat megoldására azonban egységes munka-szükséges. A. külföldi; be-
hozatal a mai körülmények között egyre bizonytalanabb és a hazai gyártás-
ban is ismételten nehézségek merülnek fel. libben a helyzetben 

égetően szükséges volna a Kamara gyors -átszervezése, hogy az űj 
évad előkészítő munkáit már az új, önálló Filmkamara keretein 

belül végezhesse el a szakma. 

Az évad vége felé járunk. Minden hét újabb veszteséget jelent a szak-
mának és a magyar filmkultúrának. Ismételten felhívjuk tehát . a figyelmet 
arra, hogy J 

a magyar film- és moziszakma, valamint a magyar fdmmíívészét 
érdekében minél előbb keresztül kéli virtm á kívánatosnak ítélt 
módosításokat, hogy a jövő szefcónt már he a mai elégtelen szer-
vezettel kezdje meg a szakma, mert ennek káros következményei 

az egész évre kihatással lennének. 

iSiilllfllllí'%v Kill! 
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Biztosítani kell 
a magyar filmek gyártását! 

A Filmkamara szakériő-bizotísági ülésének 
határozata 

Szomorú érzés f o g j a el az embert, 
h o g y minden esztendőben, éppen tavasz-
szal — a legszebb gyá r tás i hónapokban 
— bénul meg , immár v isszatérő szabá-
lyossággal , a m a g y a r f i lmgyá r tás . A z 
e lmúlt évben m é g csak m e g lehetett 
indokolni a gyár tás i vá lság bekövetke-
zését, m e r t hiszen az, ú j jáa lakul t szak-
m a és az akkor induló F i lmkamara első 
hónapjaiban előfordulhatott , h o g y a zök-
kenők megrázkód ta t ták az ű.j töre kvé-
seket, bár a vá lságnak akkor is csak 
e g y i k — távolró l sem a leg fontosabb 
oka vo l t az átáll ítás. M a azonban, e g y 
évve l később, 

amikor az elmúlt hónapok gyártásá-
ból nagysikerű filmek eredményesen 
megmutatták, hogy alkotóképes a 
szakma, nagyon nagy hiba volna a 
fejlődést ú jabb leállással megakasz-
tani. 

N a g y hiba volna már csak azért is, 
mer t hiszen soha akkora szükség nem 
vo l t f okozo t t m a g y a r gyártásra , mint a 
ma i kor lá tozo t t v iszonyok közt , amikor 
e g y r e bizonytalanabbnak látszik a kül-
fö ld i f i lmbehozata l kérdése. N e m aka-
runk jóslásokba bocsátkozni, sőt 

reméljük, hogy a külföldi filmek be-
hozatalát a jövő évadía is sikerül 
úgy-ahogy biztosítani. A remény azon-
ban még nem bizonyosság és minden 
jobb igyekezet ellenére kellemetlen 
meglepetések érhetnek bennünket 
ezen a téren. 

A k k o r azonban már késő lesz. M i r e ki-
derül, h o g y kevés a f i lm, már hiába 
i gyekezünk a hiányt m a g y a r f i lmekkel 
pótolni. E r r e az eshetőségre — amely 
ped ig nem valószínűtlen — előre f e l kéül 
készülni ! A tavasz i és nyár i hónapokat 
fe l tét lenül erős tempóban ki kel i hasz-
nálni, h o g y meg fe l e lő számban és a kí-
vánatos színvonalon készülhessenek ma-
gya r f i l m e k a j ö vő évadra. Biztosítani 
kell, h o g y gyár tó ink minél előbb le for-
gathassák t e rveze t t f i lmje ike t . 

Túlzott termelés veszélye egyáltalán 
nem fenyegethet. Mert ha még úgy 
alakulna is behozatalunk, hogy a ma-
gyar filmek kereslete nem lesz sok-
kal nagyobb, mint a korábbi években, 
a kereslet és kínálat kiegyensúlyo-
zottságára érzékeny filmpiac úgyis 
azonnal észreveszi, mikor kell mérsé-
kelni a gyártást. 

De hol v a gyunk et tő l ? . . . 

Inkább a tavaszi és nyár i szép hó-
napokban gyártsunk és ha eza lat t ele-
gendő f i l m készülne — amit nem hi-
szünk — ősszel köve tkezzék be a g yá r -
tás mérséklése, semmint hogy 

most várjunk a bizonytalan jövő ki-
alakulására és azután nyár végén 
vagy ősszel lóhalálában összefoltozott 
gyorsprodukciók vonuljanak műte-
rembe a megnövekedett kereslet ki-
használására. 

N e fe le j tsük el, hogy nemcsak gaz -
dasági lag jobban megalapozott és mű-

vészet i szempontokból kedvezőbben elő-
készí tett , tehát nagyobb anyag i és er-
kölcsi s ikerre számitható f i lmek kerül-
hetnének í g y a jövő szezon piacára, ha-
nem sokkal arányosabb elosztásban, 
jobb üzletpol it ikai kihasználás mel let t 
je lenhetnének m e g a m a g y a r f i lmek a 
gyár tók , kölcsönzők és mozisok egyenlő 
érdekében. Ezenfe lü l azt sem szabad 
f i g ye lmen kívül hagyni, h o g y 

addig gyártsunk, amíg erre magvan 
a kellő nyugalmi légkör. Ivl tudja, mi-
lyen helyzetet teremt a magyar fi lm-
piacon a nemzetközi viszonyok ma 
még beláthatatlan alakulása az őszi 
hónapokban. Magya r filmekre viszont 
mindig szükség lesz! 

A F i lmművészet i . Kamara szakértő 
b izot tságának te l jes ülése ápril is 10-én, 
szerdán délután Morvay P á l fe lszó la lá-

sára, f og la lkozo t t a m a g y a r f i l m g y á r -
tás kérdésével. A fe lszó la ló rámutato t t 
fe lszóla lásában azokra a, nehézségekre, 
ame lyek a gyár tás i vá lság miatt a niü-
sorel látásban mind fokozot tabban jelent-
keznek és javasolta, h o g y 

a Kamara tegye meg a szükséges 
lépéseket, hogy egyrészt a Hunnia 
Filmgyárban további hitelnyújtással 
tegyék lehetővé a folyamatos gyár-
tást, másrészt oldják fel a Magyar 
Filmirodát az évi hét fi lm gyártására 
vállalt korlátozás alól. 

A bizottság Bingert János dr., Gütt-
ler Anta l és Szentpály I s t ván dr. hoz-

zászólása után megál lap í tot ta , hogy 

azok az évenként visszatérő nehézsé-
gek, melyek a magyar filmgyártást 
minduntalan a lét és nemlét prob-
lémája elé állítják, ma sokkal súlyo-
sabban jelentkeznek, mint azelőtt. 

Megá l lap í to t ta a b izot tság, h o g y a 
további gyá r tás tekintetében a gyá rban 
gyár tan i szándékozó vál la lkozók a leg-
te l jesebb mértékben tá jékozat lanok, 
mer t ,a g y á r a gyár tások alapjául szol-
gá ló hite lkeretek nyújtását megszün-
te t t e és a g y á r t ó vál la latok műterem-
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az egyet len 
szakmai 

hirdetési orgánum! 

igényléséve l szemben a legte l jesebb el-
zárkózás ál láspont jára helyezkedett . 

A z i l letékes tényezőknek, akiknek 
végeredményben a fe le lősséget viselniük 
kell , m e g kel l küzdeniök azzal a vád-
dal is — amely a m a g y a r f i lmgyá r t á s 
ellen a múltban o ly g yak ran e lhangzott 
-— h o g y a m a g y a r f i lmek nagy át laga 
nem elégít i k i a közönség j ogos igé-
nyeit . 

A jó filmgyártáshoz elsősorban gon-
dos előkészítés szükséges. A fi lm-
gyártás biztonsága és folyamatossága 
nélkül viszont az előkészítés feltétle-
nül erősen meggyengül. 

Különös aggoda lommal tárgya l ta a 
F i lmkamara szakértő bizottsága a hely-
ze te t azért , mer t ma, amikor egyrész t 
a külföldi f i lmek behozatala a múlthoz 
képest lényegesen csökkent, másrészt 
különböző devizapol i t ikai meggondo lá-
sok a lap ján az amer ika i f i lmbeihozatal 
is n a g y mér tékben v isszafe j lődött , vé-
gül a kontinensen a m a g y a r f i lmek ki-
vite le fokozatosan térthódít , — 

úgy látszik, mintha a magyar fi lm-
gyártás kérdését az illetékes ténye-
zők ismét kátyúba engednék jutni. 

Érthetet lennek tartot ta a bizottság 
i lyen körülmények köz t azt is, hogy 
f i lmgyár tásunk másik otthona, a Magyar 
Filmiroda műterme is kényte len le-
állni és í g y a Hunnia Filmgyár pénz-

ügy i nehézségei következ tében 

a magyar f i lmgyártás az egész vo-
nalon kényszerszünetre lesz kárhoz-
tatva. 

Szükségesnek lát ta tehát a Kamara 
szakértő bizottsága, h o g y a m a g y a r 
f i l m g y á r t á s ú t jában álló mesterséges 
akadályok elhárítása érdekében a K a -
mara vezetősége, élén Kiss Ferenc mi-

niszteri biztossal, hivatalosan fordul jon 
a hatóságokhoz és 

kérje az illetékesek közbelépését, va-
lamint sürgesse, hogy azonnali intéz-
kedésekkel szüntessék meg a magyar 
filmgyártás' elé tornyosuló akadályo-
kat. 

Mindent el kell követn i — ál lapította 
m e g a b i zo t t ság , ,— h o g y módot adja-
nak a f i lmgyá raknak munká juk továb-
bi fo ly ta tására . T e g y é k lehetővé a f i lm-
gyár tás t a Hunnia Filmgyárban o ly 

módon, h o g y az eddig is nyú j to t t hitel-
kereteket továbbra is fenntartsák, to-
vábbá enged jék meg a Magyar Film-
irodának, hogy minden kor látozás nél-

kül á l l jon műte rméve l a magya r f i lm-
gyá r t ók rendelkezésére. 

A rendkívüli fontos kérdés kapcsán 
f e lmerü l t a bo le t ták ügye is és a hoz-
zászólások után a bizottság ú g y hatá-
rozott , h o g y 

a Kamara járjon el a cenzurajegyek 
kérdésében is illetékes helyen, hogy 
azt a mai piaci helyzetnek megfele-
lően ú j ra rendezzék. 

A bizot tság a tá rgya lás eredményéről 
azonnal értesítette a K a m a r a álén álló 
Kiss Ferenc miniszter i biztost és f e l -

kér te öt, h o g y a b izot tság javas lata 
a lapján t e gye meg i l letékes helyeken a 
szükséges lépéseket. 

A miniszteri biztos a bizottság ha-
tározatát teljes mértékbea magáévá 
tette és ki jelentette, hogy mindent el 
f og követni, hogy a szakmának ezt 
a rendkívüli fontos, égető kérdését 
minél gyorsabban teljes megelége-
désre rendezzék. 
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A film művészetének 
fejlődése 

Irta: 

PACSÉRY ÁGOSTON 

Amikor a f i lm megjelent az emberi 
kulturáltságban, amikor 18'S5-ben az 
első vándormozik felütöttték bódéikat, 
a f i lm kizárólag reprodukált. Az; in-
duló vonat és a verekedő, rohanó, le-
hetőleg humoros szereplő játéka ( ? ) 
egyszerű mozgás fo tográ f iá ja volt. A 
gép és a kép nem mozgott, csak i ké-
pen szereplő tárgy, vagy személy. A 
műsor kimterült a különféle utcaképek, 
természeti felvételek és főleg primitív 
trükkök visszaaídásában. Szerte az 
egész világon, nagy városok varietéi-
ben, kávéházakban, városokban jelent 
meg a f i lm. Ponyvák, bódék, külváro-
si kávéházak elsötétített homályában 
peregtek le az első mozgóképek. A 
film megjelenése lanyha érdeklődést, 
majd közönyt váltott ki és nem hozott 
azonnali és úgynevezett átütő sikert. 
Ma már ismert a fi lm története és ez 

„a megismerés tíz év harcát jelenti el-
sősorban, azét a tíz évét, mely a f i lm 
gyermekkorát jelenti. A közönség nieg-
- lepődött, csbialkozott és. — nem törő-
dött áz' eij ésszel semmit, öt évig a vá-
sári kikiáltók kezében volt az egész 
„filmipar." 

A huszadik század fordulójára tehe-
tő az első tudatos kísérlet, mely a f i l -
met, mint szórakozási lehetőséget kezd-
te formázni. Parisban a Pathé Fréres 
és a Gaumont cégek érdeme az első lé-
pés. Drámai — természetesen színpad-
szerűén drámai — képeket kezdtek fo-
tografálni és ezzel eljegyezték a filmet 
a művészettel. Rövid jelenetek, humo-
ros epizódok és véresen tragikus tör-
ténetek kerültek a f i lmszalagra. Szol-
gailag lemásolták a színpad kulisszáit, 
lefotografálták a színészek játékát és 
ezzel kimerült a film minden tudomá-
nya. Egyszerűen és természetesen visz-
sza adták a színpadot. Tehát világos, 
hogy a műteremben lefotografált jele-
netek szenzációja csupán az volt, hogy 
a névtelen úttörők mozogni tudtak a 
lepedőn. A színpad személyes varázsát 
azonban ezek a rosszul sikerült moz-
góképek pótolni nem tudták és amikor 
az újdonság hatása megszűnt, a film 
ismét a külvárosok homályába merült. 

A következő öt esztendő már komo-
lyabb lépéseket eredményezett. 

A f i lm mindazt, ami benne a priori 
technika volt, a kilencszázas években 
kialakította önmagából. A megele-
venedett fotográf ia, a mozgást ki-
fe jező képsorozat elevenné tette az 
utcát, az utca képét. A mozgás 
technikai eljárását varázsolta a néző 
elé és ezzel mindazt, ami a filmnek 
alapeleme: a felvevő- és leadó gépet, a 
fehér lepedőt és a vizuális kép techni-
káját, megmutatta. Ez a technika azon-
ban, a bonyolult és vegy i eljárásokat 
követelő technika, nem tarthatott ér-
deklődésre igényt, hiszen túlságosan 
bonyolult és tudományos ízű volt. 

Közvetlenül 1910 előtt és után azon-
ban az I f jú Amerika felismerte a film-
ben rejlő érdekességet és lehetőségeket. 
Edison és Selig név alatt indult meg az 
első vállalkozás, mely a műteremből a 

szabadiba vitte a f i lmet. Azok a primi-
tív mesék, amelyek a f i lmen leperegtek, 
ezzel a vállalkozással nyertek első íz-
ben cselekményben Is érdekességet. A 
valódi természet lefotografálásához 
azonban nem illettek a festett és a 
színpadon használatos vászon-kulisszák 
és felépült az első stabilabb díszlet is. 
A z Edison és Selig cég elkészítette az 
első indián- és cowboy-fi lmet és ezért 
lépett a „műveltebb" közönség a mo-
zik sötét nézőterére. A vadnyugati tör-
ténetek érdckessége{ lázba hozta Euró-
pát. A film polgárjogot nyert. 

Ugyanekkor megjelent a színes f i lm 
és kísérletek történtek a hangosfilm 
körül is. Edison nevélíez fűződnek a kí-
sérletezések, de mind a két kísérlet 
megbukott. 

Többször hangoztattuk, hogy minden 
emberi és természeti jelenségnek elke-
rülhetetlen fejlődési fokozaton kell át-
esnie. A z ember maga szintén átesik 
ezeri a törvényen. A z emberi szellem, 
az ész is fej lődik és ennek a fejlődés-
nek a megnyilvánulásai sem kerülhe-
tik ki ezt a folyamatot. Tárgyunk 
anyaga: a film sem kerülheti el a meg-
cáfolhatatlan szükségszerűség fej lődé-
sét.. A fiún, cz az új és csodálatos kul-
túreszköz szinté,(í a fejlődés természe-
tes útját követhrtte csak és ezért kel-
lett megbukniok Edison kísérleteinek. 
A szirtes és hangos f i lmmel való kísér-
letek 1900-ban feleslegesek voltak. 
Amennyire nem sikerülhettek akkor, 
annyira sikerülnek ma. 

A természetes fejlődés tudatában f i -
gyelhetjük tovább a f i lm útját. 

Amerika kezdeményezése után az 
egés^; világon gyártani kezdték azokat 
a fi lmeket, amelyek már nem egyetlen 
képben mozgó jelenetet, hanem magát 
a képnek mozgását is adták. Megjelent 
a filmen a képekre osztott cselekmény. 
Lázas munka indult meg a műtermek-
ben és a töke hamarosan és ösztönösen 
megérezte, a filmben rejlő anyagi elő-
nyök lehetőségét. Sietve tette kezét az 
új üzleti ágra. A vas- és acélipar, a 
petróleum- és a gépipar szinte egyidő-
ben kerültek a f i lmmel együtt a tőke 
kezébe. Ma ugyan még nem lehetséges 
elég távlati szemmel nézni a tökének 
a f i lm terére való beavatkozását. Ma 
még nem lehet eldönteni, hogy hasz-
nált, v agy ártott-e a művészetnek ez 
a gyors beavatkozás, de mindenesetre 
töke nélkül a film sohasem lehetett vol-
na kulturális és gazdasági tényező. Va-
lószínű, hogy magának a f i lmnek hasz-
nált. Mindenesetre ott állt a bölcsőnél 
és sietve gondozásba vette a gyerme-
ket, hogy aztán minél nagyobb hasznot 
csikarjon majd ki a felnőttből. 

A z a végtelen hosszú fi lmszalag, 
amelyet az, ipar felhasznált, mla már 
fe l sem mérhető és át sem tekinthető, 
í g y csupán nagy vonásokban ismertet-
hetjük azt az utat, amelyet a f i lm 
megtett. A z írott szó hosszú ideig .— 
kb. 20 évig — csak adatokat, neveket 

és technikai leírásokat közölt. Néhány 
angol, francia és német nyelvű könyv-
től eltekintve, 1912-ig alig akadt olyan 
író, aki a f i lm belső szerkezetével, for-
májával, művészetével foglalkozott vol-
na. í g y tehát azt a kort, mely a film 
művészi fejlődésének első szakaszát. je-
lenti, a technikai láz korának nevez-
hetjük. 

A f i lm művészi formájának kiala-
kulását legrövidebben az jellemzi, hogy 
amíg csupán technikai eredménynek és 
technikai kifejezésnek látták, addig 
nem is cselekedett egyebet, mint tech-
nikai fotografálást. Ugyanekkor azon-
ban már jelentkezni kezdett az a nézet 
is, hogy a f i lmet a művészetet átala-
kító csodának kell tartani. 

Mikor a f i lm első kísérletei megje-
lentek, némán és minden kíséret nélkül, 
osak a gép egyhangú zöreje mellett 
peregtek le. A közönség úgy segített 
magán, ahogyan tudott. Hangos neve-
tés, megjegyzések sürün hangzottak 
fe l a sötét nézőtérről. A silány és os-
toba mesék, a burleszkkomikum vas-
kos humora és az a vad zűrzavar, 
amely a mozgókép első előadásait ki-
töltötte. lassan nemesedni kezdett. Ki-
zárólag mozgóképszínházaknak épített 
házak emelkedtek a földből és a néma 
előadásokon megszólalt a zene. Elő-
ször kikáltókkal próbálták meg á né-
m á i i g szorongást keltő hatását ellen-
súlyozni, aztán a felesleges magyará-
zatokat, szintén felesleges feliratokkal 
pótolva, zenészek foglalták el a kiki-
áltók helyét. A hang elkerülhetetlenül 
kísérője lett a néma képeknek. 

A m a kialakulásnak még nagy utat 
kellett megtennie, amíg a f i lm tovább 
fejlődhetett. 

A háború határzárai a nemzeti filmek 
készítésére kényszerítették a népeket. 
Nemzeti f i lmtermelés indult meg és ez 
nagyon egészségesnek bizonyult. A z Ame-
rikában teljesen technikára és aainák 
tökéletesítésére törekvő ipart ugyanis 
némileg a művészet fe lé vezette az ön-
álló termelés. A teke kénytelen'' volt 
mindig újat és mindig „szenzációsat" 
nyújtani, mert •különben elvesztette 
volna a moziba édesgetett tömegeket. 
A háború alatt, fő leg Európában,' ne-
ves írók és azok müvei lépnek a kö-
zönség elé megfilmesítés alakjában. 
Ezek a müvek azonban már nagyobb 
apparátust igényelnek és így mindjob-
ban előtérbe hozzák azt, aki az egész 
apparátusnak mozgatója: a rendezőt. 
A filmrendező a színpadi rendezőknél 
nagyobb szerepet tölt be, a színpadon 
kitermelődött nagy rendező egyénisége 
nélkül azonban sohasem találta volna 
meg a maga helyét. 

Minden törekvés és minden cél elle-
nére a mozi formája megmaradt annak, 
ami első idejében volt: a színpad lefo-
tografált másának, legfeljebb több kép-
re tagozódott annál és természeti fel-, 
vételekkel tette változatossá a díszle-
teket. Még beosztása is színpadszerü 
maradt. Felvonásokra tagozódott. A z 
egyes nemzetek feldolgozták mindazt, 
ami nemzeti irodalmukban kiváló. A 
forma azonban alig változott. Az objek-
tív végre-valahára megmozdult, mimi-
kát és nagyított arcokat kezdtek fény-
képezni. Ez az elsc eredmény, amely 
halványan jelezni kézdte azt az utat, 
amelyen a filmnek haladnia kell. 

(Folytatjuk) 



MACYAB 

F I L M 

K É S Z Ü L A G Y Á R T Á S I 
S Z E R Z Ő D É S - T E R V E Z E T 

A f i lm főosz tá l y gyár tás i főb izot tsága 
hetek óta a f i lmszerződés- tervezet ösz-
szeáll ításán dolgozik, me l y a t e rvek 
szerint ké t részre tagozód ik : külön 
szerződési mintát kapnak a gyár tás i 
törzskar t ag j a i és külön f o ga lmazvány 
készül a szereplők részére. 

A t e rv keresztülvi te le a f i lmgyár tás -
nak kétségtelenül e lőnyére f o g szol-
gálni , e gy rész t aziért, mert az egysé-
ges- szabályozás az ezen a téren hasz-
nálatos kűlönbözö szerződésmintákat 
hatályon kívül helyezné, másrészt mó-
dot nyúj tana a jövőben fe lmerülő szo-
ciális kérdések egységes és g yo r s el-
intézésére, amennyiben v i tás kérdések-
ben életbeléptet i a vá lasztot t bíróság, 
i l letőleg a g yá r i törvényszék intézmé-
nyét. 

A bizottság munkájáva l , előrelátható-
an röv id idő alatt elkészül s í g y minden 
remény megvan arra, h o g y az ú j gyár -
tási idényt már ezekkel az ú j szerző-
dés-mintákkal lehet megkezdeni , me-
lyeket a K a m a r a f o g kibocsátani. 

T A G F E L V É T E L E K 
ÉS Á T M I N Ő S Í T É S E K 

A f i lmművésze t i f őosz tá ly fe lvéte l i 
b izottsága ápri l is 3-án a miniszter i 
biztos úr j óváhagyásáva l f e l ve t t e 

a művészeti ügyvezetők szakcsoportjába.-
Benkovics Imrét, mozgóképszinházi 

C ) alcsoportbeli beosztással. 

Átminősítette 
Dr. IVeidinger Györgyöt, segédrende-

zőként. 
A Filmimüvészeti Tanács 1940. janu-

ár 6., január 24. és március 1-i ülésein 
a K a m a r a f i lmművészet i f őosz tá lyának 
t a g j a i közé az; alábbiak vé te t tek f e l : 

a művészeti ügyvezetők szakcsoportjába: 
Horváth Ernőné, sz. Babos Mati ld, 
Kovács Emil, 
Püspöki Nárídor, 
Bölcskey Jakab. 

A Fi lmművészet i Tanács 1940. febru-
ár. t ó 27-i ülésén hozott határozat 
alapján átminősítést nyer t : 

a művészeti ügykezelők szakcsoportjába 
Fleischer Antal, f i lmkarmesterként . 
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M A G Y A R N E M Z E T , 1940. I V . 9. 
Egyed Zo l tán: Színész, vagy rendező? 

P E S T I Ú J S Á G , 1940. IV . 10. Vörös -
vári I s t ván : Másfél év alatt mindössze 
5 magyar filmet mutatott be a Corso-
fümszinház. 

Ű J M A G Y A R S Á G , 1940. I V . 10. A 
Hunnia-filmgyár korlátozza a gyártási 
hitelt. 

A M A I N A P , 1940. IV . 10. f. a.: Újabb 
fiatal magyar filmtehetség átütő sikere. 

M A G Y A R O R S Z Á G , 1940. I V . 10. 
Dankú Pista és a szárnyakat adó bűvös 
Pósa-köpenyeg. 

A M A I N A P , 1940. IV . 11. Beszélgetés 
Tasnádi Fekete Máriával és Radványi 
Gézával filmekről és színházról. 

ESTI KU I i lR , 1940. I V . 11. Mozi-
engedély, vagy — pótadó. 

M A G Y A R N E M Z E T , 1940. IV . 6. 
Papp An ta l : Színész, vagy. rendező? 

O R S Z Á G J Á R Á S , 1940. IV . 5. Ország-
ismertető keskenyfilmeket az iskolákba. 

ÜJ M A G Y A R S Á G , 1940. I V . 7. Papp 
Jenő: Amikor Amerika mesél. — A 
sztárok népszerűsége és a reklám. 

K Á R P Á T I V A S Á R N A P , 1940. I V . 7. 
Olasz kultúrfilmmatiné Ungváron. 

HÉTFŐ, 1940. IV . 8. Három hét múlva 
megáll a filmgyártás — ha megszűnik 
a gyártási hitel. 

M A G Y A R O R S Z Á G , 1940. IV . 8. A 
Hunnia és — a hitel. 

T O R D A 
J Ó Z S E F 

Első magyar 
diapozitív specialista 

Kitüntetve : Paris, Grand Prix 

BUDAPEST, 
VII., Rákóczi-út 57 B 

Telefon : 151-320 

Reklámok 
Üzemi tervezetek 

Felolvasások diapozifívei 
Fotónagyítások 

MŰTEREM 

HUNNIA nift 

MEGKEZDŐDTEK 
A „ D A N K Ö P ISTA" FELVÉTELEI 

Ápril is 8-án, hétfőn reggel 
megkezdték a felvételeket a 
Hunnia műtermében a leg-
újabb magyar f i lm, a Dankó 
Pista f i lmváltozatából. A hí-

res magyar nótaköltő érdekes élete pereg 
le a fe lvevőgép előtt, természetesen Dan-
kó Pista híres magyar nótáival színesítve. 
Jávor Pál játssza főszerepet, a két női fő-
szereplő Símor Erzsi és Lukács Margit, a 
rendező Kalmár László, a producer pedig 
Szalontai Kiss Miklós, a Mester f i lm ágy-
vezetője. 

BEFEJEZŐDTEK 
A Z „ERZSÉBET" FELVÉTELEI 

A mult héten fe jez-
ték be a Filmirodában 
az Erzsébet felvételeit, 
melyek a két fősze-

replő, Tolnay Klár i és Karády Katalin 
betegsége miatt elég sokáig húzódtak. Az 
utolsó napokban néhány technikai- hiba 
miatt nem sikerült felvételt ismeteltek 
meg. A gyár további tervei még bizony-
talanok. A hetedik — idén az utolsó — 
f i lmet a Népfilm f og ja forgatni, de még 
a cég is tárgyalásokat folytat a megf i lme-
sítendő darab ügyében. Itt említ jük meg', 
hogy április 5-én, péntek délután áz Er-
zsébet f i lm előkelő vendéget kapott. A 
nagy Burg-jelenetek forgatását ugyanis 
végignézte Mrs. O'Malley, a budapesti an-
gol követ felesége, aki nem más, mint 
Ann Bridge, a híres írónő, akinek számos 
regénye jelent meg már magyar nyelven 

és Hollywoodban nem .egy témáját f i l -
mesítették meg. Az írónő Redward követ-
ségi tanácsos társaságában érkezett a f i lm-
gyárba, ahol báró Podmaniczky Fé l ix 
a f i lm rendezője mutatta be a főszereplő-
ket, Jávor Pált, Karády Katalint és Tol-
nay Klárit. Hét főn, április 8-án délután 
óriási tömegjelenetet vettek fel a Film-
iroda műtermében. Pünkösti Andor mű-
vészi vezetése alatt és Podmaniczky Fél ix 
br. rendezésében nagyszámú statisztéria 
dolgozott. A budapesti Vigadót ábrázolta 
a díszlet a nagy őrségváltással, amikor 
megjelenik Erzsébet királyné' Is, akit Ka-
rády Katalin játszik a f i lmen. Még Tolnay 
Klárinak, . Somlay Artúrnak, Jávor Pál-
nak és Rajnay Gábornak voltak fontos 
jelenetei ezen a napon. A hétfői fe lvéte-
lekre az Erzsébet produkciója a sajtot lát-
ta vendégül. 

FILMKÖLCSÖNZŐNEK ALKALMAS 
GYÖNYÖRŰ IRODAHELYISÉG 
központi fűtéssel, teleionnal 

május l -re kiadó 
Érdeklődni lehet 133—-532 telefon-

számon a délelőtti órákban 

H I V A T A L O S RESZ 
FI LM KAMARA 

BUDAPEST, VL BAJZA-UTCA 18 TELEFON: W ~ W . 116-977 



Példátlan sikert aratott 
a szakmai díszbamutatón 

a 

_ _ MAGYAR 

F I L M 

Megjelent 

és rekordbevételekkel fut 

az 

URÁNIA, ÁTRIUM, CITY 
filmszínházakban 

MAGYAR ÍRÓK FILMJE RT., 

produkció 

Pazar kiálliítás 

Regényes történelmi mesejáték 

•>-••- -joKiv-'^sa ss iusedJi 
Filmre írta: 

MATOLAY GÉZA dr. 

Zene: 
HUSZKA JENŐ és FÉNYES SZABOLCS 

Rendezte: 
NÁDASDY KÁLMÁN 

Technikai vezető: 
BÁN FRIGYES 

Fényképezte: 
MAKAY ÁRPÁD 

Díszletek: 
KOKAS KLÁRA 

JÁVOB PÁL 

SZALAY KAROLA 

RÁTKAY MÁRTON 

Főszereplők: 

S Z E L E C Z K Y Z I T A 

KŐMOVES SÁNDOR 

MAKLÁRY ZOLTÁN 

BIHARY NÁNDOR 

Felkérjük t. vidéki üzletfeleinket, hogy a filmet szíveskedjenek mielőbb beosztani! 

P A L A T Í N U S filmterjesztő kft. 
Budapest, VII., Erzsébet-körút 9—11. Telefon: 145-411, 145-412 
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MAUTAH 

F I L M 6 

Gül Baba 
Irta: Martos Géza 

Filmre írta: Matolay Géza clr. 
Versek: Innocent Vince Ernő 

Zene: Huszka Jenő, Fényes Szabolcs 
Rendezte: Nádasdy Kálmán 

Technikai vezető: Bán Frigyet, 
Segédrendező: i f j . Lázár István, Ranódy 

László 
Főszereplők: Szeleczky Zita, Szalay Ka -
rola, Jávor Pál, Makláry Zoltán, Rátkay 
Márton, Bihary Nándor, Kőmives Sán-
dor, Kelemen Lajos, Kürtny György, "tár-

konyi Zoltán 
Beszél: magyarul 

Gyár: Hunnia 
Gyártotta: M IF 

Gyártási vezető: Matolay Géza d r , Si-
mányi A l f r éd dr. 

Felvételvezető: Renner Endre 
Kép: Makay Árpád 
Hang: Lázár István 

Összeállította: Farkas Zoltán 
Díszlet: B. Kokas Klára 

Segédoperatőr: Vrana Rudolf 
Állófényképész: Manninger János 

Scripter: Jellinek Imre 
Ruhák: B. Kokas Klára 

Fodrász: Pásztory Tibor 
Hangrendszer: Tobis-Klang 

Laboratórium: Kovács és Faludi 
Hossza: 2568 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Palatinus 

Bemutatta: Uránia, áprilib 10., Átrium. 
City, április 11. 

Szakbemutató: Uránia, április 11. 

1620-ban a törökök tartották még meg-
szállva Budát, de különösen a magyar 
diákok szervezkedtek, hogy felszabadítsák 
az ország fővárosát. Gábor diák Muj -
kó cigánnyal Gül Baba rózsáskertjébe 
lopózkodott be. Gábor gyönyörű leányt 
pillant meg, amint fürdik. A leány 
Leila, Gül Baba egyetlen leánya. A leány 
riadtan hagyja abba a fürdést, gyanúja 
támad, hogy Gábor kém. A két fiatal 
közt heves jelenet játszódik le, de Gábor 
végül merészen átöleli Lei lát és megcsó-
kolja. A leány az őrségért kiált, mire az 
azonban megérkezik, Gábor már eltűnt, 
Lei la pedig eltereli a f igye lmet Gáborról, 
mert beleszeretett. Gül Baba leányának 
kézfogójára készülődnek. O lenne Al i 
basa 33-ik felesége. Lei la semmiképen 
sem akar a basa felesége lenni, mert Gá-
bort szereti. A diák este visszalopózkodik 
á kertbe, és szerenádot ad. Al i basa za-
var ja meg a szerenádot, aki meglátja 
Gábort és Mujkót. A túlerő le fegyverz i és 
másnap a féltékeny Al i basa halálra 
ítéli őket. Pont é j fé lkor a siralomházba 

viszik a két rabot. Lei la akkor a diákok-
nak üzen s azok is megkísérlik Gábor és 
Mujkó megmentését. A két halálraítéltet 
azonban a leányáért aggódó Gül Baba és 
egy isteni csoda menti meg, amidőn a hí-
res rózsakert elpusztul a hajnali vihar-
ban, s a törvény szerint erre szabadon 
kell engedni A l i basának a két halálra-
ítéltet. A l i basa a diákokat kiutasítja 
örökre Budáról, ők elvonulnak, de Gábor 
magával viszi szerelmesét, Lei lát is Egei-
várába. 

Szokatlanul hosszú ideig, a. szabványos 
költségvetést jóval felülmúló összegből 
készült ez a legfrissebb magyar filiuter-
mék, mert akik ebbe a nagy fába vágták 
a fejszéjüket, tudták, érezték, meg voltak 
győződve róla, hogy valami rendkívülit 
fognak alkotni. Mi is és a szakközönség 
is kíváncsian vártuk az eredményt: az 
időt, előirányzatot messze túllépő filmet. 
Bevalljuk: felcsigázott érdeklődéssel, íág-
ranyitott szemekkel és frissen köszörült 
kritikusi tollal ültünk be az elmúlt hé-
ten az Uránia Filmszínház nézőterére, 
hogy farkasszemet nézzünk a vásznon az-
zal az új magyar filmmel, amely olyan 
régóta olyan sokat ígért és amelytől — 
bevalljuk — félve bár, de mi is sokat 
vártunk. És peregni kezdett a film. Le-
futottak a bevezető feliratok, felcsendült 
a zenei nyitány, beharangozója, ízelítője 
a film nagyságának, levegőjének. Ez a 
felemelő muzsika teljességgel hozzánk 
férkőzött, magával ragadott és vitt ellen-
állhatatlanul egy tarka mesebirodalomba. 
A film már az elején győzött. És ettől 
kezdve méterről-méterre, végesvégig le-
bilincselt, csodálatba ejtett, dobogtatta a 
szívünket, elandalított, mint az Ezeregy-
éjszaka legszebb meséje, együtt szeret-
tünk szerelmeséivel, rettegtünk sorsukért, 
boldogságukért, szóval: a szereplőkkel él-
tünk, földöntúli világukban jártunk, re-
pültünk a mese szárnyán egy szebb, jobb 
honba, ahová azonban csak sok szenvedés 
árán Tehet jutni. Most is magával ragad 
bennünket a film hatása, amikor vissza-
emlékezünk rá, de jól esik és nem tu-
dunk elíentáüni. Köszönjük ezt a magyar 
tehetséget dicsőítő friss alkotást minden-
kinek, aki résztvett benne, a legnagyobb-
tól a legkisebbig. Köszönjük külön írói-
nak, rendezőinek, zeneszerzőinek, hogy 
ennyire a lelküket tudták belevarázsolni 
a filmbe. Köszönjük Szeleczky Zitának, 
ennek a földreszállt angyalnak, hogy 
szebb volt, mint bármikor, Jávor Pálnak, 
hogy olyan férfias, szerelmes tudott len-
ni, Makláry Zoltánnak, hogy hol könnye-
ket csalt a szemünkbe, hol pedig a ma-
gyar cigány egészséges humorával átvé-
szelte a mese legtragikusabb pillanatait 
és mosolyra késztetett. Köszönetülik a 
film minden szereplőjének, technikusai-
nak, segédszemélyzetének, akiknek nevét 
hosszú lenne itt felsorakoztatni, pedig 
megérdemelnék. 

V. 1). 

Premiermozik műsora: 

Á T R I U M 
C A S I N O 
C I T Y 
C O R S O 
D É C S I 
F O R U M 
O M N I A 
R A D I U S 
R O Y A L A P O L L O 
S C A L A 
U R Á N I A 

Gül Baba 
Egyetlen éjszaka 
Gül Baba 
Kisért a mult 
Amanda két élete 
Ha eljön a holnap 
Makrancos úr 
jesse james 
Oz 
Érdemes örökölni? 
Gül Baba 

ápr. 11-től Palatinus 
ápr. 15-től MFI 
ápr. 11-től Palatinus 
ápr. 8-tól Harmónia 
ápr. 3-tól Hunnia 
márc. 23-tól Universal 
ápr. 4-töI Tobis 
ápr. 5-től Fox 
márc. 21-töl Metró 
ápr. 12-től Hausz M. 
ápr. 11-től Palatinus 

Kisért a múlt 
(L'entraineuse) 

Irta. Charles Spaak 
Rendezte: Claude Martin 

Főszereplők: Michele Morgan, Gilbért Gi! 
Beszél: franciául 

Magyar szöveg: Lándor Tivadar 
Hossza: 2500 méter 

Cenzúra: felüli 
Kölcsönző: Harmónia 

Bemutatta: Corso, április 9. 

Egy párizisi lokálban táncosnő Susanne 
Michele. A szimpatikus leányt foglalko-
zása dacára legtöbb vendég nagyon meg-
becsüli. Lormel előkelő és gazdag vi lágfi , 
aki a játékteremben játszik: babonás. A z 
a babonája, hogy ha Suzy a hátamögött 
áll, akkor biztosan nyer. A tánchelyiségbe 
társaság érkezik: Gason Nobblet, nagv 
cipőiparos. Nobblet olvadozni kezd, de 
Suzy tapintatosan megtagadja a tőle 
kért találkozót. Mindez tűrhetetlenül 
forró júliusban történik. A lokált is be-
zárják két hétre. Lormel, aki nagy össze-
geket nyert, 3.000 frank ajándékot ad 
Suzynak, hogy nyaralni mehessen. A 
leány vonakodását kedves előzékenység-
gel és jószívűséggel szereli le. Suzy el-
utazik Rocagne tengerparti fürdőbe. Elő-
kelő hely. A társaság is elegáns. Csinos 
megjelenése, diszkrét kedves modora 
megnyeri mindenki rokonszenvét. Különö-
sen Lucienne, egy modern, mulatós úri-
lány két unokafivére, André és Jean lel-
kesednek érte. Pierre, Lucienne f ivére, 
tudománynak és irodalomnak élő fiatal-
ember mélyen érdeklődik Suzy iránt. Lu-
cienne és a f iuk nagy ünneplést rendez-
nek Suzanne nevenapjára. A z ünnep kel-
lős közepében betoppan Nobblet úr: ki-
derül, hogy ő Lucienne és Pierre atyja. 
Bemutatják neki Suzyt; Nobblet szívélye-
sen üdvözli őt, sőt köszöntőt is mond rá, 
de este bemegy Suzy szobájába, emlékez-
teti őt, hogy táncosnő egy bárban és tján-
latokat tesz neki. A lány elutasítja. Suzy 
rögtön csomagol és búcsúzás nélkül el-
elutazik . . . Másnap Pierre megval l ja ap-
jának, hogy szereti Suzyt és nőül akarja 
venni. Ap ja nevet és azt mondja, ez a 
házasság lehetetlen. Újra Párizsban va-
gyunk, az újra megnyitott lokálban. Lor-
mel is visszatér nyaralásából, üdvözli 
Suzyt. Felajánlja, hogy kiszabadítja öt 
ebből a lokálból, mert nem való ide és 
elviszi őt nagy utazásra. A leány vona-
kodik. Ekkor megjelenik a bárban Nob-
let és újra ajánlatokat tesz Suzynak. 
Suzy ismét elutasítja, de mikor Nobblet 
sértően viselkedik: inzultálja, a lovagiat-
lan embert. Nagy felfordulás, Suzyt ki-
utasítják a bárból és ekkor Lormel meg-
ismétli ajánlatát, menjen vele a nagy 
utazásra, egy egész életre . . . 

Két helyre visz bennünket a film cse-
lekménye. Az egyik: párisi mulató, köny-
nyű szórakozások, rulettasztalok, a másik: 
milliomosok tengerparti nyaralóhelye. 
Két külön világ. Ezek közt hányódik 
Michele Morgan. Az elsőből kivágyik, a 
második nem fogadja be, mert „kísért a 
mult". Övé a filmben az egyetlen nagy-
szerep, kitűnően is játssza. A kisebb sze-
repekben is kiváló karakterszínészeket 
ismerünk meg, akik pompás alakot for-
málnak az öreg dizőzből, a falusi tanító-
ból, az alvilági szélhámosokból és a de-
tektívfelügyelöből. A Belváros kényes 
ízlésű közönsége szívesen fogadta a fran-
cia filmművészetnek ezt az újabb értékes 
alkotását. K. M. 

/ 

ÚJ FILMEK 



MAU> AI 

F I L 
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MERRIE MELODIE 
a neve azoknak az egyfelvonásos színes film-
csodáknak, amelyeket a legközelebbi jövőben 

fogunk egymásután megjelentetni a 
H L R A D Ó F I L M S Z Í N H Á Z B A N . 

Egyelőre 5 ilyen filmet hozunk forgalomba: 

A G Y Á V A M A C S K A 

R O B I M H O O D ÉS A M Ó K U S O K 

A P Á L I N K Á S É L E T M E N T Ő 

ŰJ A R A N Y L Á Z 

E G É R B Á L 

MERRIE MELODIE ERRIE MELODIE 
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VÖRÖS GYULA 
Bár 17 éve tartozik a szakmához, 

mégis a fiatal generációhoz tartozik, 
annál is inkább, mert külseje — 

-amint ez a fenti csinos képből két-
ségkívül megállapítható — diákosan 
fiatalos és frissesége, munkabírása, 
életkedve a mai i f j ú nemzedékével 
Vetekedik. Pedig elárulhatjuk, hogy 
niár 37 éves. A Tiszti Kaszinó há/i-
mozijában ismerte és szerette meg a 
mozizást, mint Ács Ernő alezredes 
kitűnő tanítványa. 1929-ben vette át 
a Szent Domonkos-rendi egyházköz-
ség tulajdonában lévő Glória mozi 
vezetését, amelynek igazgatója. Az 
egyházközségnek egyébként koráb-
ban titkára volt, ma. pedig gondnoka. 
H a t év óta tevékeny tag ja a Mozi-
Sgyesület választmányának. Tárgyi-
lagos és szakszerű felszólalásainak 
sok eredményét élvezik kartársai. 
Amit elgondol, azt sikerül meg is 
valósítania. A mozisoknak a Kama -
rába történt bevonulása óta bizott-
sági t ag ja ennek a legfőbb filmszak-
mai intézménynek. A munka az ele-
me. Mesterségét kedvvel, lelkesedés-
sel végzi. Otthon persze — bocsásson 
meg a leleplezésért — annál csende-
sebb. Odahaza az asszony á művé-
szeti ügyvezető. Ezt nem is b í r ja so-

- káig. Ilyenbor elrobog hazulról a 
" motorjával és meg se áll a Dunáig, 

ahol kikeres magának valami csen-
des ágat és — horgász ik . . . 

T E C H N I K A 

Filmtechnika és filmművészet 
Irta: 

W I N K L E R J E N Ő 

Ezzel az értékes szakcikkel 
egy fiatal é$: tehetséges új kar-
társunkat mutatjuk be olvasó-
inknak: a Kovács és Faludi film-
laboratórium hangmesterét, aki 
műegyetemi tanulmányai mellett 
már két év óta filmtechnikai gya-
korlatot is folytat nagy sikerrel. 
Első írásában érdekes kapcsolat-
tal mutat a filmművészet és 
filmtechnika együvétartozására. 
A cikket illusztráló képek fá-
radságos kísérleti munka ered-
ményei - és kitűnően szemlélte-
tik a film mindennapi technikai 
trükkjeit. 

•s 
A f i lme t nem az teszi f i lmmé, hogy 

sza lagró l vet í t jük, hanem az, hogy 
mondaniva ló já t a hangos mozgófény-
képezés és vetítés nyújtotta lehetősé-
geknek megfelelően választjuk meg, 
építjük fel és ezek nyelvén fejezzük ki. 

I gaz , h o g y ennek a téte lnek ellent-
mond számos kül fö ldi és még több ma-
g y a r f i lm . Hiszen a színpadi emberből 
lett forgatókönyvíró vagy rendező ön-
kéntelenül is a színpad szempontjait ér-
vényesíti, már csak azért is, mert a 
film lehetőségeit kevésbbé ismeri és így 
idegenkedik tőlük. M é g inkább teszi ezt 
akkor , ..ha színdarab f i lmesítésére vá l -
lalkozik. Hihetőnek látsz ik azonban, 
h o g y a z olvasó, röv id megfonto lás után, 
mégis igazinak f o g a d j a el a. f en t i té-
telt. 

Csak vissza kel l emlékeznie egy ik -
másik látot t f i lmre , össze kel l hasonlí-
tania például a Ködös utakon c ímű 
f ranc ia f i lmme l és nem, lesz nehéz meg -
állapítania, h o g y ez a f i l m — f i lmsze-
rű; se l e f o t og ra fá l t színpad, se le foto-
g ra f á l t elbeszélés, hanem ki tűnő érzék-
kel fe le levení tet t f i lmnovel la , ha sza-
bad ezt a k i f e j e zés t használni. Klassz i -
kus pé ldá ja v iszont a sz ínpad- fotogra-
fá lásnak a Szenivánéji álom f i lmvá l to -
zata Remhardt rendezésében. F i lmen 
bizony nem szabad a levegőben elszálló 
tündérkirá lyt dróton húzni, amint azt 
Remhardt, a színpadi ember te t te : Ha -
tása — legalább is e sorok í ró jára tet t 
hatása — elr iasztó vol t s m a g a az egész 
f i lm, a nagyszerű szereposztás mel le t t 
is, sokhelyütt messze maradt attól , 
amire Shakespeare kötelez. P e d i g ez a 
müve igazán sok vizuális lehetőséget 
r e j t magában. F i lmre a l ighanem többet, 
mint színpadra. Kérdés azonbanváj-
jon nem- vész-e el a színpadi mű szö-
vegében sejtetett, vagy kimondott fi-
nomságok poézise pusztán az áltál, 
hogy megmutatjuk őket? 

Film és színpad aligha mutat egy-
mással szemben sokkal kisebb különbsé-
get, mint akár a szobor és a fest-
mény. A l i g h a ju t va laha is eszébe va -
lakinek, h o g y az igazán nem dogmati-
kus Rodin „Csók " - j á t megfesse , v a g y 
Leonardo „ M o n a L i sa " - j á t márványba 

f a r a g j a . Bármilyen művészet területén 
elképzelhető ugyan egy másik művészi 
alkotás reflexiója, de ritka kivétel lesz 
az az eset, amikor az egyik művészet lé-
nyege szerint le tudja fordítani saját 
nyelvére a másik művészet mondaniva-
lóját. I l yen k ivéte lnek látszik például 
Páger Anta l r emek Bors István- ja. 
Csakhogy .ennek érdeme inkább a mű-
vész egyén i te l jes í tménye, mint szín-
szerü, v a g y f i lmszerű együtthatások 
eredménye. 

Á l ta lában érvényes a té te l : minden 
művészetnek megvan a maga előnyös 
témaköre, helyesebben: az áltála leg-
jobban elmondható mondanivalók saját-
ságos csoportja, megfelelően a művé-
szet anyagának és kifejező eszközei-
nek. 

A k i f e j e ző eszközök használatának 
módszere az il lető művésze t technikája. 
A z alkotó művészi munkáva l szemben 
többé-kevésbbé alárendelt szerepet kel l 
játszania, de néhol döntő fontosságúvá 
emelkedik. Pé ldául : ágaskadó ló szobra 
csak akkor készí thető el egyálta lán, ha 
az elgondolás stat ikai lag és szi lárdság-
tani lag megoldható. Festményen e z a 
szempont elesik. í m e : már a téma meg-
választását a. technika dönti el. 

A f i l m különös helyet tölt be a mű-
vészetek között. A film a színpad szár-
mazéka volt eredetilég s mint ilyen: 
nem külön művészet, csak másodrendű 
interpretáló eszköz, akár például. a 
fényképezett festmény-reprodukció. A 
f i lm szinte kor lát lan technikai lehető-
sége miat t hamarosan túlnőtt a szín-
padon és ma már könnyű szerrel meg -
old o lyan fe ladatokat , ami lyeneket szín-
padon megvalós í tani nem lehet. I lyen 
például a térben elkülönített egy ide jű 
történések megje lentetése . Többsíkú 
színpad — el tekintve a f i g y e l em e l for -
gácsolásától — önmagában annyira 
g ro teszk látvány, hogy csak kivéte les 
esetekben á l lhat ja m e g helyét. F i lmen 
v iszont többfé leképpen is mego ldható 
ez a f e ladat könnyedén és zökkenő nél-
kül (hirtelen v a g y lassú képváltás, tet -
szés szer int i á t tünés ) . Színpadon pél-
dául lehetetlen az arc já tékot v a g y ép-
pen a s z em k i f e j ezésé t csak megköze -
l ítően is: o lyan jó l a néző elé juttatni, 
mint f i lmen. I l yen és hasonló, összegűk-
ben döntő je lentőségű rész letekkel szem-
ben a színpadnak egy óriási lehetősége 
van: a színész és a közönség kölcsön-
hatása, amely filmen természétesen 
szóba sem jöhet. 

Kétségte len, hogy a színpad f o tog rá -
f i á j a is lehet hatásos, hiszen a fest-
mény fényképe is lehet szép, de bizo-
nyos, hogy a fotografált színpad sokkal 
szegényebb valami, hiszen a színdarabot 
már eleve a filmkéz képest szegényes 
színpadi technikához szabták. F i g y e -
lembevéve azonban a közönségnek a 
színpaddal való kölcsönös kapcsolatát. 



A f o tog ra fá l t színpad í g y nélkülözi egy -
részt a f i l m szabad lehetőségeit, más-
részt pedig nem rendelkez ik a színpad 
e fontos hatóeszközével , sem ennek 
személyes közvet lenségével . 

Mások a film határai, -mint a szín-
pad korlátozottságai és mások a felfo-
gás vagy közlés lehetőségei filmen s 
minthogy ezek igen gyakran nemcsak 
különböznek, hanem éppenséggel szem-
ben állnak, megkockáztathatjuk azt az 
állítást, hogy jó filmet jó színdarabból 
a legnehezebb csinálni. 

H a azonban beszélhetünk a f i l m kü-
lönleges anyagáró l és különleges köz lö-
eszközeiről — és pedig szinte párat la-
nul sokszerü eszközeiről — akkor nem 
maradhatunk m e g a f i l m szekunder 

a b 
1. ábra. 

f e l f ogása mellett, hanem el kel l f ogad -
nunk, hogy lehet, sőt van is különálló 
filmművészet, bár nem is tudjuk pon-
tosan definiálni. Bizonyos azonban, hogy 
ez nem lehet azonos sem a színpad, sem 
a fotográfia művészetével, mer t hiszen 
a f i l m művészetének a z anyaga (ve t í -
tet t - hangosmozgókép ) és technikája 
egyaránt lényegesen eltér a f ent i ket tő 
akármely ikétő l . E lgondolható például 
va lami fé l e f i lmkö l temény te l jesen sze-
rep lök nélkül. Színpadon ez nem igen 
képzelhető. E lképze lhető olyan f i lm 
v a g y f i lmrész let , amelynek mondani-
va ló ja a mozgás által f e j e ződ ik ki, ez 
v iszont f ényképen nem lehetséges. í g y 
már a z elgondolás m a g a is lehetővé te-
szi, sőt fe l té te lez i azt , hogy a f i lm ön-
á l ló kategór ia a művészetek közt. Mond-
juk, hogy van filmdráma, filmregény, 
filmnovella stb., de ez a müfajokba-só-
rolás semmi egyéb, mint hasonlat és 
nem jelenti szükségszerűen azt, hogy: 
drámából, regényből, novellából, készült 
film. 

Bárme l y művészet technikájának, í g y 
a filmteohnii,kának éppenséggel megvan 
á maga külön művészete v a g y legalább 
is megvan ennek a lehetősége. N e a 
tecnikai készségek va lami fé l e szuperla-
t ívuszai nevezzük , ,müvészet"-nek — 

a b 
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szet és technika talán az építészetben 
sem követel tökéletesebb harmóniát, 
mint a film terén. 

N e m tévedünk tehát, ha feltesszük, 
hogy a z egyszerű és fontos f i lmtechni-
kai kérdések mindenkit érdekelnek, aki 
akár mint annak munkása, akár mint 
közönsége egyá l ta lán fog la lkoz ik a 
f i lmmel . 

* 
A film egyik nagy előnye a színpad-

dal szemben, hogy annyiszor és olyan 
gyorsan változtatja cselekménye szín-
terét, ahányszor és ahogyan azt művé-
szi szempontok megkívánják. Sőt: 
priszta technikai okok is szülcségessé te-
szik a kép ugrásszerű vagy lassú cse-
rélését, amint a z t j ó f o rmán minden 
f i lm elején lát juk a c ímfel i ratokban. 

Sötétbe-tünés 
Képze l jük például, hogy e gy film. cse-

lekménye során te le fonbeszélgetést ve-
títünk. Mondjuk, a t e l e foná ló hö lgy a 
beszélgetés be fe jezése után elgondolko-
zik, talán elábrándozik va lamin és elé-

é z a művészet f o ga lmának közkeletű 
fé l reér tése — hanem nagy j ábó l a z t a 
tevékenységet , h o g y technikai eszkö-
zök intuitív, akár szuggesztív hatására 
építjük a mondanivalót, még inkább a 
közlés módját. 

Mindezekke l hihetően közelebbi é i -
te lmezést nyer e kis eszmefut tatás első 
mondata, me l y a f i l m puszta anyagát 
i gyekeze t t megkülönböztetni annak mű-
vészi lényegétő l s ta lán sikerült k imu-
tatni azt is, hqgy filmtechmka és film-
művészet nem egymástól független, ha-
nem sokszerűen egybekapcsolódó két te-
rületpont. 

A film technikai művészet, sőt: kol-
lektív technikai művészet. Természetes 
eszerint, hogy az író, f o rga tókönyv í ró 
és rendező számára döntően fontos a 
dolgok részletes és át tekintő technikai 
ismerete, ahogyan a f i l m egy ik-másik 
technikusa is (összeáll ító, operatőr, 
hangteshnikus) csak v a g y művész i 
munkát végezhet v a g y rosszat. Müvé-
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ki a f i lmből , a z egész, f o l yamat n e p l ö t , 
hanem 50—60 kockából áll, az i t t egy -
másra következő ' kockák eset leg nem 
szomszédosak, hanem m é g van közöt-
tük, 8—10, lassú átmenette l vi lágosodó, 
i l letve sötétedő kocka; a közvet lenül 
szomszédos kockák alsó és felsÖ széle 
az i t t közö l t kockákon is r a j t a iriarádt, 
h o g y a megszakí tást érzékeltessük-;» f ia 
va lóban össze függő öt kockát vettünk 
vo lna ki, a vá l tozás nem volna szembe-
tűnő.' 

!A sötétbe-tünö pozi t ív készítésére va-
ló i lyen elhalványuló negat ív különböző-1 

képen készülhet. R é g i "eljárás erre az, 

g ikus hangulatot akarunk adni a je le-
netnek. % 
- Ny i l vánva ló , hogy ezt meg' is lehet 
játszani, "de á színésznő já tékát i^e i i , jó l 
hangsúlyozhatjuk, sőt szinte helyette-
s í thet jük egy roppant, egyszerű techni-
kai fogással . Mie lő t t ugyanis f o l y ta t -
nánk a kővetkező jelénetet, a te le fonáló 
hö lgy képét lassanként elfeötétíyük 
(Blende ab=sö té tbe - tünés ) . í g y a je le-
net nem szakád meg. hanem lassan, 
szinte észrevétlenül tűnik el s a ; k ép 
benyomása tovább élhet a néző tudatá-
ban; észrevét lenül vá l tozhat a tudatos-
ból per i fér ikussá v a g y akár tudatalat-
t ivá. 

E z t a f o gás t mutat ja be az 1. ábra. 
Tudjuk, h o g y a f i l m f e l v e v ő gép másod-
percenkint 24 p i l lanat fe lvéte l t kész í t és 
ezek, az ember i szém, tehetet lensége 
következtében, f o l yamatos mozgássá 
f o l ynak össze a vet í tővásznon. ( N e v e z -
zük az egyes p i l lanat fe lvéte leket hibás, 
de közkeletű szóva l „képkockának . " ) 

A z 1. a ábra leg fe lső kocká ja nor-
mál isan exponált négat ív-kép. A z alatta 
lévő már halványabb, m í g a legalsó 
már -egészen ha lvány. Poz i t í v másolat-
ban természtesen ennek a f o rd í to t t ja 
áll elő: az 1. b. ábra leg fe lső koaká ja 
normális, az alatta l évő sötétebb s a 
lega lsó már ma jdnem fekete . A z i t t 
bemutatott negat ív és pozit ív képsoro-
zatot persze megszakí tásokkal vet tük 

3. ábrá. 

9 
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h ó g y f e l v é t e l közben fokozatosan csök-
kent jük az opt ika f énye r e j é t ( í r issze l ) , 
v a g y az expozíc ió idejét (szektor-ál l í -
tássa l ) , í g y fokozatosan alulexponált 
negat í vo t kapunk, me lynek utolsó koc-
ká i már egészen át látszók maradnak, 
poz i t ív másolatban tehát sötétedő soro-
za to t kapunk. 

• A másik e l já rás az, hogy a negat ívot 
normálisan vég igexponál juk , e lőhív juk 
és azután a kérdéses szakászt v e g y i 
úton fokozatosan e lhalványí t juk. A z 
eredmény ugyanaz, mint fent . 

Mindkét e l járás f őh ibá ja az, hogy a 
csak e g y példányban meg l évő eredeti 
negat ívon m e g y végbe . H a rosszul sike-
rül, v a g y vá l toz ta tn i . akarunk rajta, , új-
ra kell f e l venni az egész je lenetét. 
' E z é r t inkább a következő e l járást 
használ juk: 

A normál isan exponált és kidolgo-
zo t t negat ív kérdéses szakaszáról 
egyenletesen megv i lág í to t t és normál i -
san k ido lgozot t pozit ív másolatot készí-
tünk. H a most erről a pozit ívról újabb 
másolatot készítünk, az negat í v lesz. 
Ennek az úgyneveze t t másodnegat ivnak 
a készítése közben most aztán az el-
sőnek emlí tett e l járást a lka lmazzuk az-
zal a különbséggel , hogy az elhalványu-
lást a másológép á tv i lág í tó lámpájának 
fényerö-csökkcntéséve l ér jük el. ( A z 
itt bemutatott ábrák f i l m j e is í g y ké-
szült. ) E másodnegat ívot aztán áz ere-

4. ábra. 

deti,. egyenletes negat ívhoz ragaszt juk, 
í g y azitán minden újabb nehézség nélkül 
készíthető az egészről , akárhány pozi-
t ív másolat, m í g a negat ív kopása ha-
tárt nem szab a sokszorosításnak. 
Sötétből-indulás 

N e m ritka az elmondott technikai fo-
gás fo rd í to t t ja sem: a ' sötétből-indulás. 
(Biende-auf . ) Á 2. ábra mutat e gy i lyen 
negatívsorozatot . A z első negat ívkocka 
egészen halvány, a z utolsó normál is 
(pozi t ívban — 2. b ábra — az első k-oc-
ká sötét, a z utolsó normál is ) , itt aztán 
csatlakozik hozzá az eredeti negat ív . 

Úsztatás 
Képze l jük , hogy az 1. ábra te le fon je-

lenetét a f i lmben a 2. ábra lovascsapat-
je lenete. követ i , de érzékeltetni akar juk, 
hogy a ket tő közö t t idő tel ik el v a g y 
térben messze vamiák egymástó l v a g y 
egyszerűen át akar juk hidalni a két je-
lenet hangulat i különbségét. E zé r t nem 
egyszerű vágással, beugrással je lenik 
meg a lovascsapat, hanem fokozatosan 
tűnik elő a te le fonje lenet alól, az pedig 
ugyanakkor lassankint eltűnik. E z a 
f o l y a m a t a negat ívon úgy áll elő, hogy 
a fentebbi két e l járást egyes í t jük : a ne-
gat í v anyagra a te íe fonje lenetböl elhal-
ványuló expozíciót készítünk, de nem 
h í v juk elő. Előbb a lovasje lenetet ex-
ponál juk ugyanerre a f i lmre, m é g pedig 
halványból indulva f e l egészen normá-
lisig. E lőhívás után a negat ív e le je a 
te le fonáló hö lgye t mutat ja , _ az e gy r e 
halványabbá válik, ugyanakkor előtű-
nik a lat ta a lovasok egyre, határozot-
tabbá vá l ó képe s mire ez eléri a nor-

5. ábra. 

mális láthatóságot, addig a hö lgy képe 
tel jesen kihalványodik. í g y a negat ív 
fedet tsége állandó, mer t az egy ik ex-
pozíció gyengülését póto l ja a másik ex-
pozíció erősödése. (3. a ábra. ) A pozi-
t ív másolat összes fedet tsége is állandó 
lesz, a kép nem sötétedik és nem vi lá-
gosodik, hanem egyenletesen átvál toz ik 
egy ikből a másikba. (3. b ábra. ) Te t -
szés szerint kisebb-nagyobb hosszúsá-
gon ha j tható v é g r e a f o l yamat , de fon-
tos, hogy az első kép eltűnése ugyan-
olyan hosszú legyen, mint a második 
kép előtünése. E f o gás neve: úsztatás. 
Határvonalas sötétbetűnés 

A z úsztatás csak egy ik f a j t á j a az át-
tüntetésnelk. At tünhet egy ik kép a má-
sikba sok más módón is. 

Té r jünk vissza a sötétbe-tünés és sö-
tétből-indulás esetére. Elképzelhető, 
hogy nem az egész negat í v kép halvá-
nyodik ki fokozatosan (sötétbe-tüntetés 
cé l j á ra ) , hanem a negat ív egyenletes 
feketedésü, de valahol meg je l en ik ra j t a 
előbb e g y igen kicsiny, aztán kockán-
kint nagyobbodó fehér rész, m íg v ég r e 

az egész kocka fehér, i l letve át látszó 
lesz. A képpel f ede t t és az átlátszó 
kockarészt eszerint határvonal vá laszt-
j a el, azért határvonalas, kontúros sö-
tétbe-tünésinek nevezhet jük az i lyen ne-
gat í v ró l készült pozit ív-másolaton meg-
f i gye lhe tő fo lyamatot . Ford í to t t ja a 
kontúros sötétből-indulás. I t t előbb az 
egész negat ív -kocka átlátszó, aztán 
meg je len ik r a j t a va lahol a képnek egy 
kicsiny, e g y r e k i t e r j edő része, m í g 
v ég r e a kép betölti a z egész negat ív -
kockát. E kontúros e l járások nem f e l -
véte l közben, nem is v e g y i úton, hanem 
másolás út ján készülnek. 

A sokfé le határvonalas e l járás közül 
nézzük például a körös sötétbe-tünés 
esetét. 

A rnásodnegatív készítésére va ló po-
z i t ívot most úgy másol juk a rnásodne-
ga t í v anyagra, hogy a poz i t ív f i l m elé 
m é g e g y másik f i lmSzalagot is teszünk 

6. ábra. 

(a sablont) , az exponáló f énynek át 
kel l haladnia ezen is. Ennek első koc-
ká j a még te l jesen átlátszó, azután meg-
jelenik r a j t a e g y kcra lakú f eke te pont, 
ez a további kockákon egy r e nő, míg 
vég re az utolsó kocka már te l jesen fe-
kete. A z i lyen sablonon át másol t má-
sodnegat ívon tehát meg je len ik e gy át-
látszó fo l t , ame ly e gy r e nő, m íg v ég r e 
az egész kocka átlátszó. A sablont — 
megint megszakí tásokkal — mútat ja a 
4.b ábra. A kép pozit ívban sötétbe tűnik. 
Határvonala* sötétből-indulás 

Ford í to t t ja : a ha,tárvonalas sötétből 
indulás, szintén sablonnal készül, csak 
azon előbb az egész kocka fekete, m a j d 
meg je len ik r a j t a e gy átlátszó pont, ez 
lassankint egyre nő, végül az egész 
sablon-kocka átlátszó. E sablonsoroza-
tot muta t ja az 5. a ábra, a ve le má-
solt másodnegat ívot az 5. b ábra. 

Sem sötétből, sem sötétbe nerri igen 
szokás tüntetni a képet kontúrosan, el-
lenben gyakor i a ket tő egyesítése. 

Tüntessük át az előbbi te le fonje lene-
tet meg in t a lovasjelenetbe. Evégbő l 
előbb a te le fonáló hö lgy kockasorozatát 
a rnásodnegatív nyersanyagára expo-
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A M O Z I E G Y ESÜIJET 
F E L H Í V Á S A T A G J A I H O Z 

A Magya r Mozgóképüzemenge-
délyesek Országos Egyesületének 
elnöksége ezúton ismét felhívja 
tagjai figyelmét arra, hogy az ár -
vízkárosultak segélyezését célzó 
mozgalomra szóló adományát 
minden magyarországi mozgószín-
hás ezen a héten, április 15-ike 
és 20-ika között, magyar híradó-
jának átvétele alkalmával juttas-
sa el a Magya r Filmirodához, 
ahol az összegyűjtött adományo-
kat a Moziegyesülethez küldik 
illetékes helyre történő továbbí-
tás céljából. A Moziegyesület 
közli továbbá tagjaival, hogy az 
adományok nagysága tekinteté-
ben a magyar híradó kölcsönüíjá-
nak legalább kétszeresére számít. 

náljuk, természetesen az előbbi (4. a ) 
sablonon keresztül, de ezt még nem hív-
juk elő. U g y a n e r r e a nyersanyagra ex-
ponál juk még a lovascsapat kockasoro-
zatát is az 5. a sablonon keresztül, v i-
g y á z v a arra, hogy minden egyes koc-
kát ' az 5. a ábra sablonjának o lyan koc-
káin át exponál juk, amelynek át látszó 
része ugyanakkora , mint amekkora a 
4. a sablonnak ugyanez t a kockát kita-
karó sötét f o l t j a vo l t . í g y a 4. b ábrán 
meg j e l enő és növekvő át látszó fo l t he-
l y é t pontosan kitö l t i az 5. b ábra nö-
v e k v ő körös része, m í g a sorozat végén 
a z egész képkockát lovascsapat tölt i 
be. A z í g y készült negat ívot a 6. a ábra 
mutat ja . E z t ragasz t juk be a z eredeti 
negat ívsza lagnak abba a szakaszába, 
hol a z áttűnésre szükség van. A z áttü-
nö nega t í v ró l készült pozi t ív-másolatot 
mutat ja be a 6. a ábra, mindket tő ki-
hagyásos sorozat. 

H a a két sablont egymáshoz képest 
e l to l juk, akkor v a g y fehér v a g y sötét 
kör vá lasz t ja el egymástó l az e gymás -
ra tünö két fé le képet aszerint, h o g y a 
lovascsapatból kisebb, v a g y nagyobb 
kör exponálódik-e az anyagra, mint 
arriekkora a telefonos képből k imaradt . 

Kékmásoló film 
Lát juk , hogy a másodnegat ív kétsze-

r i másolás ú t j án készül az eredetiről. 
H o g y az í g y előálló hibákat kiküszö-
böl jük, a másodnegat ív anyagául külön 
eirre a célra készült anyagot haszná-
lunk. D e különleges a másodnegat ív 
készítésére szo lgá ló (az eredeti nega-
t ívról készülő ) poz i t ív -sza lag anyaga 
i s : f inomszemcsés, l ágyan dolgozó és 
kék celluloidra készült, úgyneveze t t la-
vendel v a g y kékmásoló anyag. 

Ahány f é l e áttünés, annyi fé le hibale-
hetőséget ke l l kiküszöbölni, üsz ta tás 
esetén például külön nehézséget je lent 
az, h o g y az egymásra köve tkező két ex-
pozíciót úgy végezzük, h o g y összegük 
állandó feketedést adjon, me l y az előb-
bi, i l letve utána köve tkező negat í vé tó l 
nem küülönbözik, mer t különben a 
fényerőben ugrás állana be. E z a prob-
léma különben a z úsztatásnál is fenn-
áll. A közelmúltban m é g amerikai , te-
hát szinte kor lát lan anyag i lehetőségek-
kel készült f i lmben is a lkalmunk vo l t 
o lyan láttünést látni, amelyben bántó 
f ényerőugrás vol t . 

Becsül jük m e g tehát m a g y a r f i lm-
technikusaink munkáját , akik nem is-
mételhetik meg akárhányszor a talán 
tökéletlenül sikerült részt, tehát egyé-
nileg jobb munkát kel l végezniük, mint 
amerikai kol légáiknak. 

VÁLTOZÁS 
A „SZAKMAI C Í M T Á R " - B A N 

Lapunk S Z A K M A I CÍMTÁR-ában e hé-
ten a következő változás történt: E r d é -
l y i f i l m g y á r t ó k f t . (új telefon). 

BONCZOS MIKLÖS 
Á L L A M T I T K Á R ÁRV lZ I ÜTJÁRÖL 
FILMRIPORT KÉSZÜLT 

A tavaszi áradások következtében ten-
gerré változott magyar vidékek fölött 
tudvalévően többízben végzett felderítő 
repülőutakat Bonczos Miklós államtitkár, 
árvízvédelmi kormánybiztos. Munkájáról 
f i lmfelvételeket készített a Magyar Film-
iroda és ezekből a szomorú aktuális ri-
portokból az eheti Magyar Világhíradó-
ban már láthattunk is néhányat. Bonczos 
Miklós államtitkár munkájáról, száraz-
földi és légi szemleútjairól hosszabb f i lm-
riport készült Zsabka Gyula és Horváth 
József operatőrök felvételeiben, amelyek 
— értesülésünk szerint — önálló f i lm 
alakjában is megjelennek az árvízvesze-
delem lezajlása után, hogy emléket állít-
sanak a magyar történelemnek erről a 
tragikus fejezetéről . A z eddig készült ár-
vízi f i lmfelvéte leket szerdán, április 10-én 
tekintette meg Bonczos Miklós államtitkár 
a Magyar Filmiroda házivetítőjében és 
elismerését fe jez te ki a jólsikerült f i lm-
riport készítőinek. 

V Á L O G A T Á S 
A M A G Y A R F I L M M Ú Z E U M 
S Z Á M Á R A 

A már régebben felmerült 
ötlet: a Magyar Film-
múzeum kezd a megvaló-
sulás fe lé haladni. Az el-
múlt héten Némethy Ká-
roly dr. szfőv. tanácsnok a 

Magyar Filmirodában járt, 
ahol sokszáz méter magyar f i lmhíradót te-
kintett meg, hogy kiválogassa azokat ma-
gyar történelmi eseményeket, amelyek a 
Magyar Filmmúzeum alapanyagául szol-
gálnának. 

RINGÉRT JÁNOS dr. 
F ILMELÖADASA 

A Magyar Asszonyok 
Nemzeti Szövetsége tud-
valévően előadássorozatot 
renaez a Székesfőváros 
Népművelési Bizottsága 
keretében. A nő a háború-
ban című előadássorozat 
április 5-én, pénteken za j -

lott le, amely alkalommal Bingert János 
dr., a Hunnia Filmgyár igazgatója a f i lm-
propagandáról beszélt és kiemelte, hogy a 
f i lm milyen fontos szolgálatot tehet a 
nemzetvédelem terén. Végül rátért arra, 
hogy egy kitűnő irónő regényének meg-
felelő f i lmre vitele, például Tormay Ce-
cile egyik regényének f i lmre való fe l -
dolgozása úgy nemzeti, mint anyagi vo-
natkozásban kitűnő eredménnyel járna. 

A NEMZETI A P O L L O MOZIK 
A Z ÁRV ÍZKÁROSULTAKÉRT 

A kormányzó kezdeményezte árvízká-
rosultakat segélyező akcióban a magyar 
f i lm- és moziélet is minden ere jéve l 
igyekszik résztvenni. E héten újabb szak-
mai mozgalomról számolhatunk be. A 
Nemzeti Apollo filmszínházai, a buda-
pesti Royal Apollo és Híradó Filmszínház, 
továbbá a debreceni Apollo és a szegedi 
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Corso mozi vászonra vetítve idézi a kö-
zönség emlékezetébe a kormányzó szó-
zatának azt a mondatát, hogy az árvízká-
rosultaknak mindenki annyif adjon, 
amennyit meg se érez, de adjon. A fenti 
mozik akcióját sürgősen f igye lmébe ajánl-
juk minden magyar mozinak. 

ELŐADÁS „A N É M A FILMTŐL 
A H A N G O S F ILMIG" 

Ápril is 8-án, hétfőn dél-
után zajlott le a Nemzeti 
Kultúr Egyesölet kereté 
ben, a „Pátria", Magyar 
írók, Hírlapírók és Művé-
szek Klubjában az az elő-
adás, amelyet Rennard 

Béla,az Uránia Filmszínház igazgatója irt, 
de betegsége miatt Váczi Dezső olvasott 
fel. Rennard Béla előadása ismertette a 
f i lm technikai és művészi fej lődését az ős-
kortól a mai napig. A nagyközönségnek 
szánt munka élvezetes stílusban foglalta 
össze a f i lm történetét. A Nemzeti Kultúr 
Egyesület nagyszámú közönsége élvezettel 
hallgata végig az értékes előadást. 

OLASZ KULTÜRFILMMATINÉ 
U N G V Á R O N 

A debreceni olasz kultúr. 
intézet március ,31-én, vasár-
nap délelőtt nagysikerű elő-
adást rendezett az ungvári 
Városi moziban, melynek ke-
retében három olasz kultúr-
f i lm került bemutatásra. A 
matinén jelen voltak báró 
Perényi Zsigmond Kárpát-
alja kormányzói biztosa, 

Sztojka Sándor megyéspüspök, Ilniczky 
Sándor főtanácsadó, és a város intelli-
genciájának színe-java. Az pngvári pap-
nevelőintézet énekkara a magyar, majd a 
rutén himnuszt és a Giovinezzát adta élő 
bevezetőképen. Dr. Peltsárszky Imre pol-
gármester megnyitójában utalt az olasz-
magyar őszinte baráti kapcsolatokra, 
majd utána Renato Fleri az olasz kul-
túrintézet vezetője közvetlen és igen nagy 
tetszést aratott olasz, majd magyarnyelvű 
beszédben ismertette a bemutatásra ke-
rülő olasz kultúrfilmeket. Az első f i lm 
Firenze csodálatos szépségeit és kultúr-
kincseit mutatta be remek felvételekben. 
A második f i lmben Olaszország óriási 
kultúrmunkáját láttuk Albániában. A 
harmadik f i lm az olasz tengerészet hatal-
mas fej lődését mutatta be színpompás fe l -
vételekben. 

A Z RKO F I L M G Y Á R 
VEZETŐI BUDAPESTEN 

jj Q Csütörtökön, április 11-én dél-
R A D I O b e n a "mátyásföldi repülőtéren 
- R P i J B ' Budapestre érkezett R. Armour 

IWf és a magyar származású Havas 
w f Mihály, az amerikai R K O fi lm-
™ gyár európai képviselői. A két 

igazgató Kairóból jött, ahol 
résztvettek A notredame-i toronyőr című 
világhírű RKO-f i lmattrakció (Charles 
Laughton) premierjén. Budapesti tartóz-
kodásuk alatt az amerikai f i lmvezetőket 
Nagy Sándor dr., a Hunnia f i lmelhelyező 
igazgatója kalauzolja. 

ÜJ M A G Y A R K U L T Ü R F I L M 
D Egészen különleges 

magyar kultúrfi lm je-
lent meg az elmúlt hé-
ten a Híradó Film-

színházban. A Magyar Filmirodában ké-
szült újdonság címe is eredeti: A munka 
akrobatái. Szövegkönyvét témák és jele-
netek tekintetében Simonyi Lia állította 
össze, aki egyben rendezte is a f i lmet, 

H Í R E K 
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•Horváth JózseC operatőrrel, aki sokszor 
artista-mutatványokhoz hasonló bravúros 
helyzetekben fényképezte a f i lm izgalmas 
jeleneteit. A nagy sikerrel bemutatásra 
került magyar kultúrfilmújdonság jóízű 
kísérő szövegét Cserépy László írta és 
mondta be. 

„OZ"-PARÓDIA 
A KOMÉDIA ORFEUMBAN 

Az aktualitásokat .fris-
sen kifigurázó Koiné-
déia Orfeum új műso-
rában egy sikerült f i lm-
tréfa is szerepel a Ro-
yal Apollóban hetek 
óta nagy sikerrel pergő 
Metr O-attrakcióról, az 
Oz című film-különle-

gességrói. A mese három főszereplőjének 
maszkjába öltözve Békeffy Róbert (a gyá-
va oroszlán), Barna Anci (a kansasi kis-
leány) és Radó Sándor (a bádog-favágó) 
mulattatják a közönséget. Ez a színpadi 
karrikatúra is azt bizonyítja, hogy már a 
fél város látta az Oz-t, beszélnek róla, te-
hát, mint minden nagy esemény, számít-
hat parodizálásra. 

AZ AMATÖRFILM SZÖVETSÉG 
DÍJKIOSZTÓ ÜNNEPÉLYE 

Április 6-án, szombaton 
;ste tartotta ünnepélyes 
líjkiosztó vacsoráját a 
Magyar Amatőrfilm Szö-
vetség a „Pátria", Magyar 
írók és Hírlapírók Klub-
iában, mely alkalommal 
kiosztásra kerültek a IV. 

Szent István kupa nemzetközi verseny dí-
jai a magyar és külföldi nyertesek között. 
A megjelenteket Pfeiffer Gyula ny. h. 
államtitkár, a Szövetség elnöke üdvözölte 
meleg szavakkal. Megemlékezett áryízsuj-
totta testvéreinkről és felkérte a jelenlé-
vőket, hogy adományaikkal támogassák 
a: nemes segítő munkát., A gyűjtés eredmé-
nyét, 45 pengőt a Szövetség már eljuttatta 
az árvízkárosultak részére. Az Amatőr-
film Szövetség baráti körben ünnepelte a 
díjnyertes filmamatőröket, akik értékes 
dísztárgyakat kaptak művészi munkáju-
kért. 

AZ UFA ÜJ BUDAPESTI 
SAJTÓFŐNÖKE 

Hetek óta tartó tárgyalások 
után, amelyeket egy hó-
nappal ezelőtt Gerhard 
Krone, az UFA berlini 
központjának itt- járt cég-
vezetője, majd legutóbb 
Max Opitz, az UFA köz-

ponti sajtófőnöke folytatott több régi ma-
gyar újságíróval és, filmszakemberrel, áp-
rilis 8-án, hétfon az IJFÁ budapesti. f iók-
jának propagandapsztályát,. Artúr Zwinz 
foglalta el, aki régebben a Mosse-féle, 
majd később az Ala Anzeigen hirdető-iro-
dát vezette.; " ' ' " ' 

MEGJELENT ' ' ; " : 

A „PERGŐ KÉPEK - - ÜJ SZÁMA 
A Magyar Amatőrfilm Szövetség hiva-

talos lapjának, á Pergő Képeknek leg-
újabb száma ismét érdekes tártalonimái 
jelent meg. Az ámatőrs keskenyfilmhíradó 
áprilisi havi számának, tartalmából: kie-
meljük a következő, cikkeket: F. II. von 
Eckhardt: PaulWegener —• ha . amatőr fil-
mező lenne!; Drqnel E.: Az emulziók alap-
1 ulajdonságuiro(,• Szabó. László: Öt perc 
alatt; Primus A.: Latens képszémlélq ké-
szülék; D. L.: A szegedi filmámatőrök; 
Vásárhelyi István: Fürriv&gói asztal készí-
tése; J. V, Bucner: A Marié Makers kér-
dés-felelet. 

ELRENDELIK 
A MOZI-RUHATÁRAK 
KIBŐVÍTÉSÉT 

A főváros törvényható-
ságának közigazgatási bi-
zottsága április 8-án, hét-
főn délelőtt Karafiáth Je-
nő főpolgármester elnök-
lésével ülést tartott, ame-
lyen Petrovácz Gyula meg-

említette, hogy a főkapitány rendeletben 
megtiltotta, hogy a mozikba a közönség 
télikabátot és egyéb holmit vigyen magá-
val a nézőtérre. Ezt a rendeletet azonban 
nem lehet végrehajtani, mert a mozik 
ruhatárai szűkek. Intézkedjenek a ruha-
tárak kibővítéséről, vagy pedig függesz-
szék fel a rendeletet. Helyesnek tartaná 
viszont, hogy ha életbeléptetnék azt a régi 
rendeletet, amely eltiltotta, hogy a nők 
kalappal mehessenek be a nézőtérre, mi-
vel a mostani magas, fantasztikus alakú 
női kalapok sokszor teljesen eltakarják az 
egész filmvásznat a néző elől. Dóra Sán-
dor főkapitányhelyettes felszólalása után 
kijelentette, hogy a mozikban azért kellett 
elrendelni a ruhatárak használatát, mert 
valóságos ruhahegyek keletkeztek az elő-
adások alatt s ez tüzrendészeti szempont-
ból veszedelmet jelentett. A ruhatárak ki-
bővítését elrendelik. 

842. sz. 
1. Vilma királynő szemléje Haarlemben. 

(Folygoon) 
2. Svédország: Lagerlöf Selma temetése. 

(Svensk) 
3. Német előnyomulás a „Senki földjén." 

(Ufa) 
4. Olasz gyorscsapatok tavaszi szemléje. 

(Luce) 
5. Tormay Cécile emlékünnep a Vigadó-

ban. (M. F. I. — Zsabka, Marton) 
6. Pilótaotthon avatás a Hármashatár-

hegyen. (M. F. I. — Horváth) 
7. Árvízvédelmi munkák Szolnok kör-

nyékén. (M. F. I. — Horváth) 
8. A Mezőgazdasági Kiállítás vendégei. 

(M. F. I. — Horváth, Kerti, Nagy L.) 

X IV . évf, 15. sz. 
1. Branly francia tudós a nemzet ha-
* lottja. . . ' :. 
2. Franco táborhók a sevillai húsvéti 

körmenetben. 
3. Még mindig ég á győri gabonatárház. 
4. Az „Ark Royal" repülőgép anyahajó 

hazatért Angliába. 
5. A Vigadóban megtartott csapatbajnoki 

versenyen 540 sakkozó veit részt. 
6. Magyarország kormányzója az'. Orszá-

gos Mezőgazdasági Kiállításon. . 
7. A kairéliái finnek elhagyják otthonu-

" kát. ' , ' "V : 

8. Mus'sólini az olasz légi hadsereg ju-
bileumán. 

10. 19.5-es tankütegek. 
11. Lebrun elnök a fronton. 

29. sz. 
1. Byrd admirális. 
2. . Facsúsztatás a német Alpokban.. 
3. Húsvéti népszokás. 
4. Húsvéti áldás. 
5. Spanyolmarokkói kép. 
6. Szilánkmentes üveg gyártása. 
7. Német tengerésziskola. 
8. Gyakorlatozik a német hegyitüzérség.. 
9. Német kerékpárosztag gyakorlata. 

10. Gyalogsági előrenyomulás. 

12. sz. 
1. XI I . Pius pápa Húsvét napján áldását: 

adja a „városnak és a világnak". 
2. Hagyományos népünnepély a Meg-

váltó feltámadásának napján. 
3. Az egyetemi milíciák eskütétele a 

Duce jelenlétében. 
4. Lovasgyakorlatok Tor di Quintoban 

a király és Graziani marsall előtt. A 
befutott lovasoknak harcikocsin is le 
kell győzni az akadályokat. 

5. Olaszország és Európa válogatott 
ökölvívóinak mérkőzése. 

6. Galla vidékén folyik az aratás. A 
gazdag termés az olasz kultúrmunka 
gyümölcse. 

7. Ü j légzőkészülék alkalmazása újszü-
löttek életben tartására. 

7. sz. 
1. Megáradt folyók hatalmas területeket 

öntöttek el Jugoszláviában és Magyar-
országon. 

2. Bernát herceg megszemléli a tavaszi 
hadgyakorlatokat Hollandiában. 

3. Ökölvívó-mérkőzés az Egyesült Ál la-
mokban. 

4. Repülőtisztek gyakorlatai levegőben 
és a havon Svédországban. 

5. Teleki Pál. gróf miniszterelnök meg-
tekintette az 1942. évi római világ-
kiállítás építkezéseit. 

.«•.. Branly, francia feltaláló temetése .Pa-
risban. 

7. A finnek kiürítik Hánko félszigetet. 
8. Az angol-francia legfelsőbb haditanács 

ülést tartott Londonban. 
9. Eszkimók módjára ' élnek a hegyicsa-

patok Franciaországban. 
10. Fraricia hadihajók kísérik á kereske-

delmi hajókat. 
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Országos Mozgófényképvizsgáló Bizottság 
130/1940. eln. szám. 

(Megje lent a B U D A P E S T I K Ö Z L Ö N Y 
1940. április 12-i, 81. számában.) 

A z Országos Mozgóképvizsgáló Bizott-
ság 1940. évi március hó 31-től április hó 
6-ig tartott ülésein: 

a) nyilvános előadásra alkalmasnak találta: 

1. Rúgd, nem apád (How to watch foot-
ball) (M. G. M.) hangos v íg játék 1 fe l -
vonásban, a Metró Goldwyn Mayer f i lm-
gyárban 1939. évben készült. 252 m hosz-
szú, 

2. A z emberiség .jótevője (Man's greatest 
fr iend) (M. G. M.) hangos ismeretterjesztő 
1 felvonásban, a Metró Goldwyn Mayer 
f i lmgyárban 1938. évben készült, 282 m 
hosszú, 

3. Aranyha j és a három medve (Goldi-
locks and the three bears) (M. G. M.) 
hangos, szines ra jz f i lm 1 felvonásban, a 
Metró Goldwyn Mayer f i lmgyárban 1939. 
évben készült, 298 m hosszú, 

4. A nevető bomba (Piek a star) (M. G. 
M.) hangos v íg játék 2 felvonásban, a 
Metró Goldwyn Mayer f i lmgyárban 1937. 
évben készült, 1.175 m hosszú, 

5. Kár volt hazudni — előzetes ( Aw fu l 
Truth — Trai ler ) (Object iv ) hangos rek-
lám 1 felvonásban, a Columbia f i lmgyár-
ban 1939. évben készült, 107 m hosszú, 

6. 57. számú Reklámtekercs (M. F. I.) 
hangos reklám 1 felvonásban, a Magyar 
F i lm Irodában 1940 évben készült, 37 m 
hosszú, 

7. Gül Baba — előzetes (Palatinus) han-
gos reklám I felvonásban, a Hunnia f i lm-
gyárban 1940. évben készült, 131 m nosz-
szú, 

8. U fa világhiradó 28. sz. (Auslandston-
woche Nr. 28.) (Ufa ) hangos riport 1 f e l -
vonásban, az Universum f i lmgyárban 1940. 
évben készült, 416 m hosszú, 

9. 20th. Century Fox hangos híradó 
XIV. évf. 14. sz. (Fox Actualités) (Fox) 
hangos riport 1 felvonásban, a Fox f i lm-
gyárban 1940. évben készült, 312 m hosz-
szú, 

10. 20th. Century Fox hangos híradó 
XIV. évf. 14/a. (Fox Actualités) (Fox han-
gos riport 1 felvonásban, a Fox f i lmgyár-
ban 1940. évben készült, 343 m hosszú, 

11. Magyar világhíradó 814. (M. F. I.) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 257 m 
hosszú, 

12. Rajzos híradó 17. (M. F. I.) hangos 
riport 1 felvonásban, a Magyar Fi lm Iro-
dában 1940. évben készült, 126 m hosszú, 

13. Metró híradó 6. (M. F. I.) hangos r i -
port 1 felvonásban, a M. G. M. és M. F. I. 
f i lmgyárakban 1940. évben készült, 328 m 
hosszú, 

14. Honvéd Filmhíradó 5. sz. (Honvé-
deink síkiképzése Kárpátal ján) (M. F. I.) 
hangos riport 1 felvonásban, 1940. évben 
készült, 312 m hosszú, 

15. Melbourne az ú j vi lágváros (Victoria 
100 years of progress) (Kovács és Faludi) 
hangos riport 1 felvonásban, 1836. évben 
készült 296 m hosszú, 

16. Lázadó szerelem — előzetes (Ihr 
erstes Erlebnis — Vorspann) (Ufa ) hangos 
reklám 1 felvonásban, az Universum f i lm-
gyárban 1940. évben készült, 8G m hosszú, 

17. Lázadó szerelem (Ihr erstes Erleb-
nis) (Ufa) hangos színmű 5 felvonásban, 
az Universum f i lmgyárban 1939. évben ké-
szült, 2.395 m hosszú, 

18. Pápai reklámfi lmek 1940/1. (Seidl és 
Veres) hangos reklám 1 felvonásban, a 
Seidl és Veres laboratóriumban 1940. év -
ben készült. 31 m hosszú, 

19. A cowboy és a lady — előzetes (The 
cowboy and the lady — Trai ler ) (Csep-
reghy Fi lm) hangos reklám 1 felvonásban, 
az United Arts. f i lmgyárban 1939. évben 
készült, 114 m hosszú mozgófényképeket. 

MOZi M f l 
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b) Nyilvános előadásra alkalmasnak ta-
lálta és a mozgófényképüzemekben a ma-
gyar nyelvű mozgófényképek kötelező be-
mutatására előírt arányszámba beszámít-

hatónak minősítette: 
Gül Baba (Palatinus) zenés mesejáték 

5 felvonásban, a Hunnia f i lmgyárban 
1940. évben készült, 2.727 m hosszú f i l -
met, mint Magyarországon készült, ma-
gyar nyelvű mozgófényképet. 

c) Előadásra alkalmasnak találta azzal, 
hogy nyilvánosan csak úgynevezett kes-
keny mozgófényképüzemekben szabad be-

mutatni: 
1. Magyar világhíradó 834. (Palatinus) 

hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Fi lm Irodában 1940. évben készült, 100 m 
hosszú, 

2. Ű j rokon (Palatinus) hangos v íg játék 
2 felvonásban, a Hunnia f i lmgyárban 1934. 
évben készült, 953 m hosszú, 

3. Magyar világhíradó 835. sz. (Palatinus) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Fi lm Irodában 1940. évben készült, 105 m 
hossíú, 

4. A munka akrobatái (Palatinus) han-
gos kultúrfi lm 1 felvonásban, a Magyar 
Fi lm Irodában 1940. évben készült, 110 m 
hosszú, 

5. Bercsényi huszárok (Palatinus) han-
gos v íg játék 2 felvonásban, a Hunnia 
f i lmgyárban 1940. évben készült, 858 m 
hosszú, 

6. Magyar világhíradó 836. (Palatinus) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Fi lm Irodában 1940. évben készült, 102 m 
hosszú, 

7. Magyar világhiradó 837. (Palatinus) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Fi lm Irodában 1940. évben készült, 90 m 
hosszú, 

8. Magyar szárnyak (Palatinus) hangos 
ismeretterjesztő 1 felvonásban, a Hunnia 
f i lmgyárban 1939. évben készült, 150 m 
hosszú, 

9. Toprini nász (Palatinus) hangos drá-
ma 2 felvonásban, a Hunnia f i lmgyárban 
1939. évben készült, 930 m hosszú, 

10. Ezeréves Magyarország (Palatínus) 
hangos kultúrfi lm 1 felvonásban, a K o -
vács és Faludi laboratóriumban 1839. év -
ben készült, 120 m hosszú, 

11. Margitsziget hangos reklám 1 f e l -
vonásban, a Kovács és Faludi laborató-
riumban 1939. évben készült, 160 m hosz-
szú, 

12. Hölgyek előnyben (Palatinus) han-
gos v íg játék 2 felvonásban, a Magyar 
Fi lm Irodában 1939. évben készült, 995 m 
hosszú keskeny mozgófényképeket. 

d) Az engedélyokirat kiadását megtagadta: 
Blokád (Thunder A f loat ) (M. G. M.) 

hangos dráma 5 felvonásban, a Metró 
Goldwyn Mayer f i lmgyárban 1939. évben 
készült, 2.593 m hosszú mozgófényképtől. 

e) Külföldre kivinni engedélyezte: 
1. 49. Mezőgazdasági kiállítás (M. F. I . ) 

hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Fi lm Irodában 1940. évben készült, 240 
m hosszú, 

2. Semmelweis (Hunnia) hangos dráma 
9 felvonásban, a Hunnia f i lmgyárban 
1939. évben készült, 2.288 m hosszú, 

3. Ezeréves Magyarország (Kovács és 
Faludi) hangos kultúrf i lm 1 felvonásban, 
a Kovács és Faludi laboratóriumban 1939. 
évben készült, 296 m hosszú, 

4. Magyarország kormányzója (M. F. I . ) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Fi lm Irodában 1940. évben készült, 18 m 
hosszú, 

5. Mezőgazdasági kiállítás (M. F. I.) han-
gos riport 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1940. évben készült, 30 m hosz-
szú, ' , f jÉSa l 

6. Magyarország—Svájc (M. F. I.) hangos 
riport 1 felvonásban, a Magyar Fi lm Iro-
dában 1940. évben készült, 22 m hosszú, 

7. Magdolna otthon (M. F. I.) hangos 
riport 1 felvonásban, a Magyar Fi lm Iro-
dában 1940. évben készült, 14 m hosszú, 

8. Háziipari központ (M. F. I.) hangos 
riport 1 felvonásban, a Magyar Fi lm Iro-
dában 1940. évben készült, 25 m hosszú 
mozgófényképeket. 

Budapest, 1940. évi április hó 6-án. 

Dr. Szőllőssy Alfréd s. k. 
elnök, 

miniszteri tanácsos. 
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Tel. : 149—189. 
Ate l ier f i lm, VII . , Erzsébet-krt. 8. Tel. : 

422—584. Raktár a házban. 
Balogh—Orbán, VII . , Hársfa-utca 6. Tel. : 

132—940. 
Bauer vetítőgépek és adapterek (Bosch 

Róbert kft.), V., Váci-út 22—24. Tel. : 
292—338. 

Bosch Róbert kft. (Bauer vetítőgépek és 
adapterek), V., Váci-út 22—24. Te le fon: 
292—338. 

Brückner János mérnök, az M M O E szak-
értője, XI., Ulászló-utca 62. Te le fon: 
457—050. vagy Mechanikai és Elektro-
mos, pari szakiskola, tel.: 130—293. 

Cinema, VII . , Erzsébet-körút 8. Te le fon: 

422—582. Raktár a házban. 
Continental film, VII . , Rákóczi-út 12. Tel. : 

133—532. Raktár: VI I . , Erzsébet-körút 8. 
Csepreghy f i lm, V I I , Erzsébet-krt. 9—11. 

Tel. : 221—022. 
Deák film, VII . , Erzsébet-körút 8. Te le fon: 

222—105. Raktár a házban. 
Délibáb f i lm, II., Málna-u. 5. T.: 134—054. 
Diatyp laboratórium, VII. , Rottenbiller-u. 

19. Tel.: 145—304. 
Eco film, VII . , Rákóczi-út 12. Te le fon: 

342—976. Raktár: VI I I . , Népszínház-u. 
21. Tel . ' 342—984. 

Electra film, X IV . , Thököly-út 21. Tel.: 
337—578. 

Electric kinotechnikai vállalat, vetítő-
gépek, hangleadó . készülékek, vetítő-
szenek stb. legnagyobb raktára, VI I I . , 
Rökk Szilárd-u. 18. Tel . : 344—782. 

Engel Fülöp, V., Sas-u. 7. Tel. : 184—005. 
Erdélvi f i lmgyártó kft., VII., Erzsébet-krt. 

8. Tel. : 420—199. 
Farka ' .» M „ VI I I . , József-körút 19. Tel. : 

132—805. 
Fehér Endre, VII . , Erzsébet-körút 9—11. 

Tel . : 135—696. 
Ferrania. V., Tükör-u. 5. Tel.: 129—139. 
Filmatyp laboratórium, X IV. , Szentes-u. 

60. Tel. : 296—371. 
Filmcenzüra, IV., Eskü-tér 6. Te le fon: 

183—072. aleln.: 183—073. 
Filmexpress kft., VII . , Erzsébet-körút 9. 

Tel. : 133—671, 133—672. 
Filmértékesítő VII . , Erzsébet-körút 8. 

Tel. : 221—609. 
Filmfotó üzem és laboratórium, Altmayer 

J„ V I I I . , Rökk Szilárd-u. 11. Te le fon: 
130—805. 

Filmkamara, VI., Bajza-u. 18. Te le fon: 
220—W. 422—961. 

Fi lmreklám és hirdető iroda, VII . , Erzsé-
bet-körút 20. Tel . : 420—911. 

Filmservice, VII . , Erzsébet-körút 9—11. 
Tel.: 144—888, 136—888. 

Fortuna film, VII . , Erzsébet-körút 8. Tel. : 
421—982. Raktár: VI I I . , Népszínház-u. 
19. Tel. : 349—414. 

Fox film, VI I I . . Rákóczi-út 9. Te le fon : 
139—437, 131—658. Raktár: VI I I . , Rákó-
czi-tér 11. Te le fon: 139—437, 131—658. 

Gevaert. V., Deák Ferenc-tér 3. Te le fon: 
180—318. 

Grawatsch Ottó, VI I I . , József-körút 71. 
Tel. : 145—193. 

Gyimesy Kásás Ernő, a M A G Y A R F I L M 
kiadóhivatali főnöké. X IV . , Semsey- An-
dor-u. 7. Tel. : 499—752. 

Hajdú film, X IV . . Gyarmat-utca 39. Tel.: 
279—999. 

Hamza film, X IV . , Gvarmat-utca. 39. Tel. : 
297—999. 

Harmónia film, VII . . Akácfa-u. 7. Tel.: 
135—287. Raktár: VI I I . , Népszínház-u. 
21. Tel.: 342—984. 

Hausz Mária f i lmkölcsönző és f i lmgyártó 
kft., VII . , Erzsébet-körút 9—11. IV. Tel. : 
142—424. 

Hebel Gyula szállító, VI., Váci-út 1. Tel.: 
115—947. 

Helikon filmvállalat, VI I I . , Rökk Szilard-
utca 24. Tel.: 133—705. Raktár: VII . , Er-
zsébet-körút 8. 

Hirsch és Tsuk, VII . , Dohány-u. 42. (Ka-
mara mozi.) Tel. : 143—835, 144—027. 

Hungária Film, IX., Üllői-út 91/b. Tel.: 
337—430. 

Hunnia filmelhelyező irodája, VII . , Erzsé-
bet-körút 9—11. Tel.: 145—435, 145—434, 
145—433. 

Hunnia filmgyár rt. (Filmipari Alap), 
X IV . . Gyarmat-u. 39. Tel. : 297—999, 
297—622, 297—085, Ringért János dr. ig. 
lakása: 296—060. 

Ibusz filmszállítás és kölcsönzés. VII . , 
Erzsébet-körút 9—11. Tel. : 146—396. 

Kamara, VI., Bajza-u. 18. Tel.: 220—855, 
422—961. 

Károssá Foto, Fi lmfoto technikai labora-
tórium, VII. , Rákóczi-út 8/a. Te le fon: 
140 421. 

Kárpát film, VII . , Erzsébet-körút 8. Tel. : 
422—577, 220—299. Raktár a házban. 

Kino film, VI I I . , Rökk Szilárd-u. 20. Tel. : 
138—942. Raktár a iiázban. 

Kino foto, X IV . , Thököly-út 150. Tel.: 
496—602. 

Kodak, V., Báthory-u.' 6. Tel. : 114—158, 
114—184. 

Kovács és Faludi laboratórium, X IV. , 
Gyarmat-u. 35. Tel.: 297—855. Synchron 
műterem: XIV. , Gyarmat-u. 49/b. Tel.: 
297—487. 

Kormos Miklós filmvállalata, VI I . , Erzsé-
bet-körút 9—11, I I I . 6. Tel.: 422—574 

Kovács Emil és Társa, VII . , Erzsébet-
körút 8. Tel. : 421—948. Raktár a házban. 

Központi filmkezelő, VII . , Erzsébet-körút 
9—11. Tel. : 144—863, 139—990. 

Krupka filmgyár és laboratórium, X IV. , 
Bácskai-U. 29/b. Tel.: 496—741. 

Lajta Andor, X IV . , Thököly-út 75. Tel. : 
297—076. 

Lévay—Nagy filmgyártó és filmkölcsönző 
kft., VII., Erzsébet-körút 13. 

M A G Y A R FILM, VI., Bajza-útca 18. Tel.: 
220—855, 422—961. 

Magyar Film Iroda RT., IX., Könyves 
Kálmán-körűt 15. Tel.: 146—346, este 7 
órától reggel 9 óráig, valamint vasár- és 
ünnepnap: 146—343, játékfi lmgyártás: 
146—342, színészöltözők: 140—727, fe l irat-
készítő üzem: 139—211. Híradókiadás: 
VI I I . , Szentkirályi-u. 25. Tel. : 145—510. 
Fényképüzem: VI Í I . , Sándor-u. 5—7. 
Tel. : 145—510. Filmkölcsönző-osztály: 
VII . , Erzsébet-körút 45. Tel.: 222—098. 

Magyar Film Otthon, VI., Eötvös-u. 25/b. 
Tel . : 122—463. 

Magyar írók Filmje Rt., X IV. , Gyarmat-
utca 39. Tel. : 297—999. 

MMOE, V I I I . , Csokonay-utca 10. Telefon-
136—005. 

Matador film, VI I I . , Sándor-tér 2 Tel.: 
132—774. Raktár: VII I . , Népszínház-u. 
19 Tel * 349 414. 

Meste í film, XIV.', Thököly-út 116. Tel. : 
296—269. 

Metro-Goldwyn-Máyur. VI I I . , Sándor-tér 
3. Tel., 144—424, 144—425 Raktár a ház-
ban. 

MozgóképSzemi rt. kölcsönosztálya. VII . , 
Akácfa-u. 4. Tel.: 144-487, 144—488. 
Raktár: VI I I . , Kur-u. 12. Tel.: 144—486. 

Magyar Mozgófénykép-gépkezelők Orszá-
gos Egyesülete, VI I I . , Népszínház-utca 
19. I. (D. u. 2—4.) Tel.: 337—598. 

Modern film kft., V I I . Erzsébet-körút 8. 
Tel.: 222—000. 

Molnár Ferenc vetítőszén-kereskedő. VII . , 
Erzsébet-körút 8. Tel.: 140—736, 222—105. 

Művészfilm, VII . , Rákóczi-út 40. Tel.: 
340—397. Raktár a házban. 

New York kávéház, VII . , Erzsébet-körút 
9—11. Tel. : 131—980, 131—981. 

Objectiv film, VII . , Erzsébet-körút 8. 
Tel.: 422—580. 

Oktatófilm kirendeltség, VI I I . , Csepreghy-
utca 4. Tel.: 330—S26. 

Oláh. György gépészmérnök, a Zeiss Ikon 
A. G: mozigépei'nek képviselője, VI I I . , 
Rökk Szilárd-u. 20, Tel. : 349—933. 

OMME, VI I I . , Csokonay-u. 10. Te le fon: 
143—013. 

Orbán— Balogh, VII . , Hársfa-utca 6. Tel.: 
132—940. 

Pacséry László, XI I . , Királyhágó-utca 16 
Tel.: 155 992. 

P^jor Ferenc, V I I , Munkás-u. 3/b. Tele-
fonhívó: 144—087. 

Palatinus film, VII . , Erzsébet-krt. 9—11. 
Tel.: 145—411, 145—í 12. 

Palló film kft. VII . , Rákóczi-út 12. Tel.: 
133—532. Raktár: VII . , Erzsébet-körút 8. 
Gyártási iroda, tel.: 422—791. 

Pannónia filmlaboratórium, XIV. , Thö-
köly-út 61. Tel.: 497—775. 

Papp Béláné és Társa betéti társaság, 
VII . , Erzsébet-krt. 9—11. Tel.: 138—031. 

Paramount film, VI I I . , Rákóczi-út 59. 
Tel.: 134—437, 140—522. Raktár a házban. 

Pásztor film, VI I I . , Rákóczi-út 9. Tel.: 
337 596. 

Pátria film, VI I I . , Erzsébet-körút 8. Tel.: 
221—807. Raktár: VI I I . , Népszínház-u. 
19. Tel.: 349—414. 

Pegazus film. VII . , Erzsébet-körút 7. sz. 
Tel.: 136—463. 

Petsman Ferenc, V I I I . , Mária-u. 19. Tel. : 
136—449. 

Petsman László, VI., Teréz-körút 3. Tel.: 
112—890. Csillaghegy: 163—429. 

Pflumm Tibor dr. filmkölcsönzővállalata, 
VII . , Erzsébet-krt. 9—11. Tel.: 137—711. 

Photophon film, VII . , Erzsébet-krt 8. Tel.: 
422—005. 

Phöbus filmkölcsönző, VII . , Erzsébet-
körút 8. Tel. : 222—617. Raktár a házban. 

Pictura film, XIV. , Gyarmat-u. 39. Tel.: 
297—999. 

Projectograph, VI I I . , Rákóczi-tér 11. Tel.: 
132—201. 

Badó István, VI., Andrássy-út 68 Tele fon: 
122 345. 

Reflektorfilm. VI I I . , Sándor-tér 4. Tel. : 
142—529. Raktár: VI I I . , Rökk Szilárd-u. 
20. Tel : 140—722. 

Rex film, VII . , Erzsébet-körút 9—11. Tel.: 
141—200. 

Schilling Gyula, VII . , Rózsa-u. 33. Tel-
141—009. 

Seidl és Veress Laboratórium, lásd: Pan-
nónia filmlaboratórium. 

Simonyi Vilmos mérnök, az OMME szak-
értője, XI. , Fehérvári-út 147. Tele fon: 
257—110. 

Sinus hangos filmservice, V., Pannónia-u. 
44. Tel.: 493—957, állandó ügyelet. 

Sláger film, VII . , Erzsébet-körút 8. Tel.: 
222—618. Raktár a házban. 

Studio filmgyártó és filmkölcsönző kft. 
(Lévay), V., Szemere-u. 9. Tel.: 114—251. 

Székely Sándor mérnök, V., Pozsonyi-út 
40. Tel.: 292—506. 

Szénásy-Macskássy színes trükkfilmek, 
IV., Múzeum-körút l 'b. Tel.: 380—027. 

Takács film, X IV. , Thököly-út 116. Tel.: 
296—125. 

Tobis film, VII . , Erzsébet-körút 16. Tel.: 
222—603. 

Telefongyár R. T., X IV. , Hungária-körút 
126—128. Tel.: 297—930. 

Turul Szépmíves Filmgyártó és Filmter-
jesztő Szövetkezet, VI I I . , József-körút 
35. Tel.: 330—766. 

Turul Szövetség Szépmíves B. E. vetítő 
mozgalmi törzs, VI I I . , Rökk Szilárd-
utca 20. 

Ufa film, IV., Kossuth Lajos-u. 13. Tel.: 
183—858. Raktár a házban. Te le fon: 
389—036. 

Universal film, VI I I . , Népszínház-. 21. 
Tel.: 138—447, 138—448. Raktár a házban. 

Valter reklámanyagkölcsönző, vetítő-
vászon-karbantartás, VII . , Erzsébet-krt. 
8. Tel. : 222—108. 

Váczi Dezső, a M A G Y A R F I L M f. szer-
kesztője, VI I I . , Üllői-út 42. T.: 136—383. 

Wamoscher Béla dr. filmvállalata, VII . , 
Erzsébet-krt. 8. Tel. : 137-^38. 

Warner Bros. First National, VI I I . , Jó-
zsef-krt. 30—32. Tel.: 132—590, 142—464. 
Raktár: VI I I . , Népszínház-u. 13. Tel.: 
144—317. 

Zeneszerzők Szövetkezefe, IV., Gerlóczy-
utca 3, Tél. : 189—306. 

A könyvnyomtatás 500. évében. Centrum Rt. Bpest, VTII., Gyulai Pál-utca 14. T.: 144—422. — Felelős: Csontos Lajos. 




